
* 4 leiA*s>Kv^

■/poszi^

Főmunhatára:
dr Gyárfás El emerKERESZTÉNY M4GY4R POLITIKAI NAPILAP

IV. évfolyam, 203 f 107/) sz. * Vasárnap. 1935 szeptember 29
Főszerkesztő:
Pa át Árpád

A tizenh ármas bizottság 
első üléséről köszönő 

táviratot kapott a négus
A Népszövetség közgyűlése kimondotta az állandó 
együttmaradást. — Aioisi báró tiltakozott ellene

Gertiből jelentik: A i3-as bizottság pente- 
kon már megtartotta első ülését. A bizottság 
elnökéül Madariaga spanyol fomegíb-vzottat \a- 
tztották. aki az ötös bizottságnak is elno-se 
vo't X bizottság foglalkozott, azzal az abessz»- 
níai’ beadvánnyal, mely azt kívánja, hogy 
Abesszíniáim a helyszínére azonnal utazzék ki 
MTV Vizsgáló bizottság, s állapítsa meg, vájjon 
tó kezdte a támadást. A 13-as bizottság több­
sége hajlandó arra, hogy ezt a kívánalma ■ tel- 
jesitsc. iigvebként, egy albizottságot km doth . 
ki a négus kívánalma megfontolására.

Madariaga bizottsági elnök táviratot, kül­
dött a iiétrusro&k. Megköszönte az u-ralkodónak 
azt az imtézlkedését, hogy csapatait a határán 
belül 30 kilométernyi távolságra visszQwndelte.

A tizenhármán bizottság már szombaton
hozzákezd az érdemleges javaslattétel 

munkálataihoz.
A Népszövetség közgyűlése szintén ülést 

tartott. Ennek kellett volna a záróülésnek ten­
nie. Minthogy azonban a ti zen hármas bizottság 
javaslatát esetleg nagyon sürgősen tárgyalás 
alá kell venni, s a háború kitörése esetén is 
azonnal intézkedni kell a megfelelő rendszabá­
lyokról: azért a Népszövetség tanácsa a per ma- 
nen■•iában maradást javasolta tegnapi határo­
zatában. Ebihez képest a - közgyűlés elnöke azt 
a javtislalot. t-ette. hogy a közgyűlést, ne zéirják

be, csak napolják el és a bármikor való újabb 
összegyülekezésre maradjanak készenlétben.

Aioisi báró ellenezte az elnök javaslatát.
A britt, latin, skandináv államok. Oroszország 
és a kisantant az elnök javaslata mellett vol­
tak. Így túlnyomó többséggel a közgyűlést csak 
elnapolták.

Rómából jelentik: Az itteni politikai kö­
rök a tizenhá.rm.n-. bizottság siető magatartását 
úgy fogják fel. hogy

A Népszövetség ezeu u módon újabb nyo­
mási akar gyak. rolni Olaszországra s igy 
akarja msggátomi Olaszországot az el­

határozó lépés megtételében.
A Giornale d'Itália er vonatkozólag Írja: 

Olaszországnak í kisebb yvfidja is nagyo o 
annál, hogysem a Népszövetség megoldásait 
várja. Amíg a Népezöevtségben új tormul-ak 
kigondolásán töpren genek, addig ebbe a tanács­
talan ságiba aiz ágyuk is beleszólanak. Olasz­
ország nem hagyhatja megbosszul átlátni1. az 
Aduéban elesetteket-, s azt- a többszáz olasz 
ifjút, aikiik az abesstinek ellenségeskcdesenek 
újabban is áldozatul estek.

Szombaton a minisztertanács ismét ülést 
tart, melyen Olaszországnak a Népszövetség­
gel szemben való további magatartásáról hatá­
roznak.

Nyílva az lit az Adumért való bosszú­
hadjárathoz — mondják a francia lapok
Szermilílt. a. Népszövetségi taraács már^íegyversziineti

tanácscsá fog átalaknani

Párizsból jelentik: A francia sajtóban álta­
lános nézi L hogy a néfTszivetségi tanács leg­
újabb eljárása sikertelen lese. Biztosra veszik, 
hogy az eredményes tárgyalások csak akkor 
Indulhatnak meg, ha már az ellenségeskedések 
Abfs-zinia területén megkezdődtek.

A Matin azt Írja. hogy a tanács hata.ro- 
ri i csak a sikertelenséget akarja kedvező for­
mulává' kifejezné, de Genf ben senki sem hiszi, 
hogy a - olaszok és az abesszinek közt a békés 
megoldás lehetséges volna. Most már semmi 
akadálya annak, hogy az olasz expediciós had- 
sertg Aduanál bosszú győzelmet arasson a 
uégus had- rege felett. Az Oeuvre egyenesen 
arról ir. hogy Afrikában n fegyveres elintézés 
elkerülhetetlen és genfi körök majdnem bizo­
nyosra veszik, hogy a népszövetségi tan-ács 
legkésőbb a jövő hónap első hetében már mint 
fegyverszüneti tanács fog szerepelni.
Nem igazak az Abesszínia lőszerhiányá­

ról terjesztett hírek.
T>zttibwihól jelentik: Az itteni lakosság 

' ’ 11‘ró!-napra fokozódik. Biztosra
le>Z!K' hogy október 15-ikén kitör a háború, 
-rre envr-i ;,ö vetkeztetni az a hatósági rendel- 
,JZ<r is. nmfly szigorúan óvja a francia lakos* 

hogy az abesszíniái szomszédos törzs-

beliekkel összeütközésekbe keveredjék Fran­
ciaországnak elsőrendű érdeke tíz hogy a« 
Addisz-Abebával való vasúti közlekedés m » 
ne alvadjon. Az alapító szerződés szerint ugyan­
is ha a vasu-ti forgalom három hónapig szüne­
tel, úgy a vasút teljesen Abesszínia tulajdo-
H ^ A™CAbessái'niia lőszer hiányáról elterjesztett 

h,;,reket üres szóbeszédeknek minősítik. Dzsibu- 
Hból Abesszíniába eddig már ezerke»száz tonna 
lőszer érkezett, azonkívül nagymennyiségű 
fegyver és Angol-Szomáli-n keresztül hétmillió 
belga töltényt is kapott már Abesszínia. Újabb 
fegyver- és hadi:ptzerszál!ításokat pedig napon­
ként várnak.

Angol és olasz hadi felkészülések 
a szuezi csatorna szomszédságában.
Kairóból jelentik: Alexandria kikötőjét 

messzehordö ágyukkal szereltek fel. a kikoton 
kívül pedig két angol csatahajó végzi a mev- 
fkvelő ci vká Iá sokat. A tengeralattjárók elem 
védekezésül acélhálókat bocsofatt-ak le a ton

"Crb\z olaszok Kirenaikát háromszoros dró*- 
sövénnvel vették körül, mert félnek a bed ta­
nok támadásától. Máltát három ónás, fény- 
szóró világítja m<xg minden ejje.

Ószövetség 
és antiszemitizmus

Irta : Be lányi Imre

Akik most Németország sorsát- irányítják, 
a hitleristák, mindent, még a vallást is, nem­
zeti alapra akarnák helyezni. Később beláttak, 
hogy nem lehet a keresztény világnézet helyébe 
az ősgermán vallást erőltetni, nem lehet az 
Atya Istent Wotánnal. Krisztust Froh-val és a 
Boldogságos Szüzet Freiával helyettesíteni. 
Mivef pedig a katolikusok a választásokon pél­
dás összetartással el nem hanyagolható szám­
ban jutottak a parlamentbe, a hitleristák meg­
kegyelmeztek a kereszténységnek, de nem a 
zsidó vallásnak. Az Ószövetség tanítását az is­
kolákból kitiltották, úgyhogy most a német 
egyházfők a gyermekek szülőit kérték fel. hogy 
otthon tanítsák gyermekeiket arra, amit a 
Szén írásból az iskolában hallaniok nem lehet. 
Mert az Egyház úgy az ■>, mint az újszövetsé­
gi Szentírást Istentől sugalmazol inak tar. ja. 
amelynek középpontja Krisztus. Az ószövetségi 
könyvek Öl ígérik, aki az emberiseget meg fog­
ja váltani, az újszövetségi könyvek Őreá mutat­
nak vissza, bizonyságot téve róla. hogy 0 az 
ígért Messiás, aki a világot kereszthalulava)
megváltotta. ,

“ Ezek a szentkönyvek egymást tehat .uege- 
szítik. Főkép fontosak az Ószövetségből a pro- 

1 félék jövendölései, amelyeket az Egyház, mint 
Krisztus isteni küldetésének bizonyítékait a hí­
vek hitének megerősítése céljából nem nélkü­
lözhet. , . , , ,

A. hitleristák azt az állítást is megkockáz­
tatják. hogy a Szent Család nem zsidó, hanem 
árja származású. Ezt történelmileg el nem fo­
gadható úton többek közt azzal magyarázzuk, 
hogy a Boldogságos Szűz szőke volt és Jézus 
sem mutatott fel szemita jelleget.

Ezzel szemben a múlt vasárnapok egyiken 
olvasták fel templomainkban a Boldogságos 
Szűz családfáját, amely őt Dávid királytól 
származtatja. Csakis antiszemitizmusból az 
igazságot letagadni tudománytalan eljárás es 
művelt emberhez nem méltó.

De ha vérbeli különbségeket nem is, ha­
nem lelki különbségeket lehet találni és éppen 
az Ó-. és Újszövetség összehasonlítása nyújt- 
erre bizonyítékot. Helyes volna, ha Hitlerek eb­
ben az irányban keresnék az igazságot.

Hiszen igaz. hogy az egész világ jo es 
rossz emberekre oszlik, de egy nemzet történe­
tében sincs ez az elkülönítés olyan szembeszö­
kően elénk tárva, mint a zsidó nemzetben.

Mily óriási különbség van pl. Akaz kö­
zött aki Izaiással és Heródes között, eki Ke­
resztelő Szent Jánossal áll szemben! Az ószö­
vetségben a jók Illést. Jeremiást és a többi pró­
fétákat követték, akár csak az Ujszövetsi Jben 
Keresztelő Szt. Jánost, Krisztust es az apostolo­
kat, A gonoszok üldözték Illést, megköveztek a 
prófétákat, akárcsak később amikor lefejezlek 
Keresztelő Szt. Jánost, megfeszítettek Krisz­
tust. megkövezték Szt. Istvánt- és üldözték az
apostolokat. . ,

Az Ószövetség utolsó könyvei, a Makab- 
beusok két könyve ezt- az elosztást nagyon fel­
tűnően mutatja.

Nem tudománytalan dolog elképzelni, hogy 
a próféták ieaz hívei egymás között hízasod- 
tak, a bálványimádásra és egyéb bűnökre haj­
lók is inkább egymás között maradtak. l-> 
Krisztus eljövetelekor két embertípus élt Pa-
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lesztiníban. az egyikből val l> volt a Szí. Csa­
lád. Krisztus barátai o azok a tömegek ame­
lyek Krisztus szavát oly szívesen hallgatták. 
A másikból voltak a farizeusok és izok. akik 
Krisztus ellen egyre áskálódtnk.

Hogy ez nem mese. irr meggyőződtem, 
amikor Szíriában jártam OU laknak ugyanis 
az u. n. kahleus keresztények. Hzck azoknak a 
keresztényekké vált zsidóknak az úté lai. akik 
megemlékeztek Krisztus jővén 1 >!-'~>ö! és ami­
kor láttak jönni Titus hadait, nem maradtak

tinsiea iiÍ6$!Í8IíS2B8
Irta: Sulyok István dr.

Gletsch, 1935 szeptember havában — Ami­
kor a vándor folyók partjain halad felfelé és a 
forrást, keresi, mintha emberek életének folyá­
sa' figyelné. A víznek folytonos kanyargása a 
völgyben, meg-megtorpanása egy-egy akadály 
előtt, a nagyobb sziklaknak óvatos megkerü­
lése. az olykor lassú előírnia dús es kényelmes 
kiszélesedés, máskor a hirtelen lerohanás az if­
jonti élőn iün-snek habzásával és a zajongásá­
val, — mindmegannyi tünet, melynek hason­
mását az emberek életében is meg lehet találni.

A keskeny vágányú vonat Brigiről kezdő- 
üőleír sziintr »műi a ltlione völgyében visz fel­
fele. A h ■ m yekn ., arányai már
ólen megdöbbentik a bámészkodó utast, fok- 
ról-fokra látjuk keskenyedni a folyót, mely 
alantabb néhány kilométerrel valósággal bele- 

n a li"!ifi túlra, majd Géninél elhagyja is­
mét a tavat, mint smaragdzöld zúgó hegyi fo- 
h un indul el a francia föld fele és azon ke- 
I '-‘sztül végső céljához, a Földközi tengerbe. 
Miközben a kis hegyi vasút tapogatózva, 
jobbra-balra forgolódva keresi a lesn'ka ma­
sabb utat a magasba, olykor nagyokat kerül, 
ni.iskor pedig mini a búvópatak, eltűnik bag- 
utak sötét torkában, a távúik »' a völgyek zöldié 
fi li: I g) izei . - r megc u \ r.»-
-ek és a gleccserek fehérsége, ahová ú'u-,k 
vezet.

Alig két órás út után el is érkezünk a

hogy sok keresztény ember példát vehetne ró­
luk Az ilyen zsidók úgyszólván keresztények.

Mivel pedig ez az igazság, ennélfogva 
keresztény ember antiszemita nem lehet. A 
keresztény felebarát! szeretet a.apján sem lehet. 
Tudom, ez sokaknak nem tetszik, de nézetem 
szerint még annyira sem lehet, hogy egyes 
zsidó, vagy az összzsid >=ág gazdasági hátrá­

nyán törekedjünk.
Az Ur Isten meg akart kegyelmesni ? 

donnának, ha benne 10 igaz ember akad ^ 
zsidóság nemcsak abszolút értelemben, hane‘ 
aránylagosan is töl diet mutathat fel.

Persze, jó lenne, ha ezek a feddhetetlen 
életű zsidó férfiak saját hitsorsosaik közűi he* 
Ívesebb útra irányítanák azokat, akiknek Vi 
selkedését maguk sem tartják jónak ez les, 
jobban leszerelne az antiszemita kérdést.

Addig is, mi keresztények, próbáljunk 
meg valamit. Es pedig utánozzuk a zsidókat 
azokban a nem kifogásolható cselekedeteik 
ben, amelyeknek sikereik javarészét köszönik 
tizek: A család, szeretete, rokonok összetartása 
egymás kölcsönös támogatása, a vallásos intt- 
menyek felkarolása és végül az élelmesség 
szorgalom, igénytelenség és vállalkozási szel­
lem. Amíg ezeket meg nem tanuljuk. ne pa­
naszkodjunk, ha nálunknál mások jobban 
dogulnak.

bol-

Jeruzsálemben, hanem elmenekültek északra.
Ezek adták, sajnos, az első eretnekeket i^. 

egyik ré-zük jakobita. a másik nesztoriánus 
lett. A jakobiták még ma sem tartanak az 
Egyházhoz. Amikor Mezopo tán iában a mar­
dini jakobita pátriárkával beszélgettem, ő 
ugyan azt mondta, hogy ők ősi hagyományból 
kifolyólag mindennap imádkoznak a római 
pápáért, de a római pápa nem akar tudni ró­
luk. (Valószínilleg valami dogmai kérdés vá­
lasztja el őket tőlünk.) A nesztorianusok azon­
ban a múlt században visszatértek a római 
pápa fennhatósága alá, a szertartásaik olyan­
félek. mint a görög katolikusokéi.

En láttam ezeket az embereket, azonban 
semmi u. n. keleti vonást nem lehet az arcuk­
ban felfedezni.

Tehát akinek jól esik. az ezekhez hason­
lóknak képzelheti el a Szt. Családot is. anél­
kül, hogy őket a történelem meghamisításá­
val, árja származásúaknak tüntetné fel.

A zsidóságnak ez az elkülönülése még ma 
is folyamatban van. Ebben kell keresni az 
egész antiszemitizmusnak okát is, hogy t. i. 
nagyon sok zsidó olyan gondolatmenet szerint 
rendezi Ive az életét, amely azoknak a polgá­
roknak. akikkel egy országban él. érdekeit erő­
ben s» rti. Hogy az antiszemitizmushoz annyian 
csatlakoznak, annak is az az oka, hogy alig 
van keresztény ember, aki zsidótól valaha kárt 
ne szenvedett volna.

Ezzel szemben sok keresztény embert is­
merek. akiken zsidók segítettek, akiknek zsi­
dók kenyeret adlak és adnak. Sőt vannak zsi­
dó férfiak, akik oly feddhetetlen életet élnek,

Ostromzár alá veszik 
Olaszországot?

Az anifot munkáspárti lap értesülése a népszövet­
ségi megtorló tervekreL A l'ríssieaa lapok az enyhe 

szankciókat is lehetetlennek tartják
Londonból jelentik: A Daily Herald (mun­

káspárti lap) azt jelenti Géniből, hogy az 
Olaszország elleni esetleges megtorló intézke­
déseket az alábbi három pontban tervezik: I. A 
diplomáciai összeköttetés megszakítása. II.

Nyisztor Zoltán
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Fokozottabb gazdasági nyomás. III. Ostroma, 
az összes olasz kikötőkre, aminek végrehajtá­
sával Angliát és Franciaországot bízzák meg. 
Az ostromzárt először csak kíméletesen fogják 
alkalmazni, olyan formában, hogy a polgári 
lakosság élelmezésére szükséges anyagot áten­
gedik. Azonban, ha az enyhe ostromzíral 
Olaszország nem veszi elegendő figyelmezte­
tésnek, úgy szigorúan és teljesen lezárják a 
kikötőket. A Népszövetség azon igyekszik, hogy 
az ostrom zár betartásához az Egyesült Államo­
kat, Németországot, Japánt és Egyiptomot is 
megnyerje.

Párizsból jelentik: A Laval politikáját pár­
toló lapok egyértelműen arról írnak, hogy a 
szankciók alkalmazásának kérdése megbu­
kott. Politikai szempontból egyre kevesebb a 
lehetősége annak, hogy Géniben a szankciók 
alkalmazása mellett döntsenek. Az új spanyol 
kormány is olyan értelemben utasította genfi 
megbízottját, hogy az Olaszország elleni szank­
ciók kérdésében ne adja hozzájárulását. Ilyen­
formán a szankciók legkíméletesebb formában 
való alkalmazására sem kerülhet sor.

Rhone folyó szülőhelyéhez: a Rhone-gleccser 
tövéhez.

A tenger színe felett 1762 méter magasan 
vagyunk. A hely, ahol a kis villanyos vonatból 
kiszállunk, a Gletsch nevet viseli. Jelentős 
szálloda-telep, hatalmas épületekkel és a civili­
zációnak minden kényelmével. Innen indulnak 
különböző irányban a svájci postának sárga, 
kényelmes autóbuszai és innen vezet az út a 
legszebb és legszabályosabb jégfolyamhoz, 
melyből a Rhone folyó ered.

Csak a néhány kilométeres teknőalakú 
völgy, az úgynevezett gleccserfenék választ el 
a termr-zetnek e csodálatos jelenségétől. Az 
egész Rhone-gleccser fenn az égbenyúló csú­
csok ölében mintegy 20 négyzetkilométernyi te­
rületet borit be irtózatos jégtömegeivel. A 
gleccsernek a nyelve, melyet innen látunk. 500 
méteres meredek, olyan mintha örökre megder­
medt. mozdulatlanságra ítélt vízesés volna.

Akármilyen szemmel nézzük ezt a tüne- 
nitnvi. nagyságával és jelentőségével lenyűgöz 
és felemel.

Mi volna, ha itt ezekben a dermesztő ma­
gasságokban. az Alpe sek irtózatos ölén nem 
halmozódnának fel a földi nedvességnek és a 
v»z örökös forgásinak e kimeríthetetlen íaria- 
le-kjai. melyek ellenállnak a nyár legnagyobb 
hevének v< csak rendre — azt lehetne mondani 
szúk«cg es kívánat szerint — bocsátják le a völ-

A nagy és állandó haszon mellett pedig 
mit ez a bölcs berendezkedés az éleire jelent, 
mily leírhatatlan szépség és titokzatosság tárul 
az embernek szemei elé, akár alulról nézi a 
komor hegynek ezt a mozdulatlan zöldes-fehér 
sörényét, akár pedig felülről vész el pillantása 
a jégmező hasadékaiban?

A mozdulatlan zuhatag tövében nyílás, 
mely innen kicsinek látszik, a valóságban pe­
dig több méteres hatalmas kapu. Innen tör 
elő a Rhone, mint kész, nemcsak járni, hanem 
erőteljesen futni tudó folyó. A teknő, amely­
ben számos ágra szakadozva kezdi meg földi 
pályafutását, hogy a gletsch-i szállodatelep tö­
vénél már több méteres széles rohanó hegyi fo­
lyóval egyesüljön, olyan, mint a bölcső, mely 
ezt a megszületett életet szeretettel ringatja e- 
az első veszedelmektől megóvja.

Amikor egész közel jut a jégmező szaka­
dozott tömbjeihez az óvatosan lépkedő vándor 
az Hj elet. születésének misztériuma ragadja 
meg. A gleccserkapun zúgva tör elő a folyó 
hangosan csobban minden lépése, mintha éle­
tének első hangos jelét akarná adni.

Messziről a jégmező felülete simának és 
egyenletesnek látszik, közelebbről csupa mély 
szakadás, éles jégszirt. Az az érzésed, mintha 
ugyanazt a képet most naeyító üveg alatt >
nád. A szaka Lkok mélyén titokzatos és bi-

gyekbe azt a vízmennyiséget, melv nélkül

I
zonytalán -z nek írnyalnlai reszketnek: a W-’

óul.' a é:f ! . 5 a növényi vege'frei»» egyedül az 
K ki- th.nt.rhn és hirtelen vizére volná­

nak utalva?

f- a zöld a fehér és i halaványan lila kergo- 
‘ m k egyt is sál Mintha a szít ek sziiW**"
nek titka tárulna fel az ember szemei előtt ■ 

gleccser zeng es zúg, az olvadásnak örökös

a '
vjj iO Ü £

iécii
Arit*o a irar

fond ónból jelent 
,,m részletesen mg 

;,.;.,lerelnök neme 
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síül-
Párizsból jelentii 

Gömbös Gyula mag 
»,ni németországi u
-Ten hogy nernet-ma-í 
;,k kötni. Ehhez 

I Lfflgyelország is csa 
"Géniből jelentik 

I n a Népszövetség 
iá azt a hírt, hogy
egyezményről tárgya 

Prágáé á jelenti,
elálló Der Taft kő: 

n-a^v.'.r inini^zierelr 
fi útja előtt Zsakop 
lyen találkozott Ril 
miniszterrel, Hitler 
deli beszélgetések f< 
lálkozús.

Budapestről jelt 
rőkben a zsakopane 
Budapesten határozc 
Gömbös Gyula néír 
a lengyel-magyar-m 
vábbi megszilárdítá 

Berlinből jelent 
miniszterelnök inst 
hosszabbította és s: 
utazik Berlinbe, 111
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^énriot-magyar-lenfl
légi egyezmény készül ?

irancia es eseti magyarázatok a magyar minisz- 
f^ínök németországi útjáról. - Ä lengyel és magyar 
eru hivatalos kötök cáfolják a híreket

OTi

, ,nnból jelentik: A Manchester Gwr- 1 ' L foglalkozik Gömbös magyar
--.ín rv-Ziei . ...........

Siräd-mägyar-tengyel légi egyezmény

jetenrfft: A Petit Journal szerint 
rvnbö' Gyula magyar miniszterelnök mos- 
5 németországi útja azzal all összefüggés- 

Joev német-magyar légi egyezményt akar- 
t '-vni Ehhez az egyezményhez később 

Lengyelország is csatlakozna.
r'iifből jelentik: A Havas-ügynökség ut- 
' \(,,)cZövetség lengyel küldöttsége cáfol- 
; -,ívt hogy német-magyar-lengyel légi 

;.-vezményről tárgyalnának.
" Drávából jelentik: A cseh kormányhoz ko- 

I .. , orr Tar/ közli, hogy Gömbös Gyű,a 
‘:rrr miiV'zlerelnök a mostani nómetorsza- 
“j ltja előtt Zsakopane nevű lengyel furdohe- 
«n "találkozott Ribbentrop német birodalmi 
miniszterrel, Hitler bizalmasával. Az ott kéz- 
dett beszélgetések folytatása most a berlini ta­
lálkozás.

Budapestről jelentik: Itteni hivatalos kö­
rökben a zsakopanei találkozóról nem tudnak. 
Budapesten határozottan azt hangoztatják, hogy 
Gömbös Gyula németországi útja csupán csak 
. 'enzyel-magyar-német politikai barátság to­
vábbi "megszilárdítására irányul.

Berlinből jelentik: Gömbös Gyula magyar 
miniszterelnök insterburgi tartózkodását .meg­
hosszabbította és szombat helyett vasárnap 
u:azik Berlinbe. Illetékes körök több ízben is

Izem- és lusgíájdaimak, főfájás
esetén és hűtés es megbetegedéseknél fényesen 

bevált a Togai-tabletta. A Togal 
helyreállítja egészségét. Teljesen 

fo- anaimatiam Minőén gyogys^T* 
k " 0 tárban és drogériában. Lei 52.—

és Lei 130.—. Svájci készítmény!

zaja, a meg-megroppanó jégtömegek tompa si­
kolya, mintha az új élet vajúdásának titokza­
tos hangjai volnának.

A tudomány és a megfigyelés mindent 
xmtosan megmagyaráz, amit itt látunk. Meg­
állapította a jégmezők alakulásának és olvadá­
sának törvényeit, a hegyek oldalán pontosan ki­
számítja a jégmezők növekedésének és csökke­
nésének időszakait és azt is tudja hogy a tör­
ténelem előtti korban a Rhone gleccser odáig 
ért el. ahol ma Lyon városa áll: ez a sok non- 
>os adat és az egész hiteles kép. melyet a tudo- 
tnány népszerű formában mutat be a kíváncsi 
embernek, semmit sem vesz el e látvány meg- 
'ejthetotlen szépségéből és abból az egész misz- 
mumból, mellyel itt farkasszemet nézünk. A 
;J di. az anyagi élet egyik keresztútja és for­
dulópontja a jégmező. Ide jut fel és innen ín- 
u: el örökös vándorlásában ennek a földi élet- 

nélkülözhetetlen erőforrása és összetevője: 
» viz.

kijelentették, hogy a magyar miniszterelnök 
németországi útjának nincsen számottevő po­
litikai jelentősége. Magától értetődik, hogy 
Gömbös meglátogatja Hitlert és hogy más po

/az
^HASHAJTO^-^

litikai személyekkel is fog tárgyalni a kést álla­
mot közösen érdeklő kérdésekről, de ezek a 
megbeszélések semmiféle diplomáciai előké­
születeket nem igényeltek és természetesen 
velejárnak a magyar miniszterelnök külföldi 
útjával.

I mmi 
fásokai _

Anglia megbízottat küld a választások elienorzesere
ü litván kormíny tömagssen megfosztotta a német lakosságot

szavazó jogától

önkormányzati válasz- 
" ■ ills közoonliában

A svá
vétől

vájci posta utazó autója a gleccser tö- 
a- fél óra alatt felvisz a gleccser fölé, 
,ri a meredek sziklapadra, ahonnan a jégme- 
- kiszélesedését, a köröskörül őrtálló hegy- 

er, 5z láncolatát, lefele pedig a jég- 
‘«virnak ír' ízatos ívét egyetlen képként át 

■'hét tekinteni.
— 2014 m. magasságban — kényel- 

szálloda fogadja a turistát, hol 
.. ‘ rN,en olcsó úron kaphat kifogástalan szál-

Ez az 1 Pont, hol az utazók csapata két

Párizsból jelentik: Egész Franciaország­
ban feszült érdeklődéssel tekintenek a vasár­
napi memel vidéki választások elé. A francia 
lapok véleménye szerint a memelvidéki német 
lakosság egységes frontja olyan nagylentiület-ü 
munkát fejtett toi, hogy szinte biztosra vehető 
a győzelme.

Londonból jelentik: Az angol kormány el­
fogadta a litván kormány meghívását, hogy 
Anglia a merne 1 vidéki választások ellenőizé­
sére megbízottat küldjön ki a helyszínére. Az 
angol krmany a kovnói angol követet bízta 
meg, hogy a" helyszínen megjelenten.

A világ minden tájáról érkeznek a lapok 
kiküldöttei, hogy a válastzások lefolyásáról tu­
dósítást adjanak. Eddig 50 külföldi újságíró 
érkezett a Memelvidékre.

Berlinből jelentik: Az egész német közvé­
lemény lázas érdeklődéssel várja a memel- 
vidéki választások lefolyását. A litván kor­
mány eddigi korlátozó és erőszakos intézke­
dései miatt nagymértékben veszélyez tetve lát­
ják. hogy a memelvidéki lakosság, számaránya 
szerinti eredményt tudjon kihozni u választá­
sokon. A litván kormány tömegesen .megfosz­
totta a régé lakosságot választójoguktól. Címül 
az szolgált, hogy az illetők ál lám cl len es pártok 
tagjai voltak. Ezzel szemben az átmenetileg 
ottóekó litván ka tons ágnak, s az oda kivezé-

részre válik. A pusztán kíváncsiskodó, a nyári 
nyaralók néhány órás tartózkodás után a kö­
vetkező autóval boldogan térnek vissza a völgy­
be és borzongva emlékeznek a mélységekre és 
magasságokra, melyeknek küszöbén állottak. A 
turisták számára ellenben itt kezdődik.az. igazi 
gyönyörűség: innen vezetnek a különböző utak 
a hegycsúcsokra, a jégmezők ismeretlen titka, 
felé a szakadékokon és a görgő kőtörmeléken 
keresztül, melyek percek alatt darabokra szag­
gatják a cipőt, ha azt a gleccser görgetegeinek 
éles fogaival szemben nem védi meg a meg 
élesebb és még keményebb embergyártotta
dCél A hegynek pereméről néhány nedves és 
ingadozó deszkapallón keresztül rá lehet lépni 
a gleccser jegére. A mindenről gondoskod 
svájci leleményesség ritka élményt készít az
utas számára. , _

A jégben alagutat vágtak, mely 30—40 m. 
mélységig is eljut. Innen belülről még jobban 
látja és hallja az ember az átalakulásnak foly­
tonos színváltozatait és örökös zengeset. Min­
den cseng és csobog az ember körül. A jégfa­
lak tiszták és áttetszőnek látszanak, de meg 
*em engedik át a pillantást. A születő víznek 
szüntelen gügyögést azzal az őrzéssel najztja 
a vakmerő vándort, hogy az egész rtózatos 
jégépítménynek azonnal os-ze kell omlama é 
maga alá kell temetnie azt a kis mozgó meleg; 
séget melyet vakmerő kíváncsisága idehozó 
J örök hidegnek és a tökéletes tisztaságnak 
vfÁffső forrásához.

nyelt litván hivatalnokok seregéinek es újon­
nan odatelepitett tömegeknek mind választó­
jogot adott a kovnói kormány. A választása 
kerületeket 240-ről 80-ra szorította ossza s a 
szavazást is azzal tette igen nehézkessé, hogy 
a választók egy 317 szavazólapból álló csoma­
got kapnak, s "abból kell 29 nevet kiválogaiti 
niok. A választásvezető bizottságból is minden 
németet kihagytak.

Eddig az önkormányzati test,ölet 29 tagjá­
ból 26 volt német és 3 litván. A litván kormány 
eddigi intézkedései azt akarják kierőszakolni, 
hogy litván többség legyen.

Leégett Románia legnagyobb arany­
bánya-üzeme. Arad. Saját tud. Pénteken
éjiéi, rövid-zárlat következtében kigyulladt és 
porrá égett az aradmegyed Criscorio község kö­
zelében fekvő „Mica“ nevű aranybánya gura- 
arsflti telepe. A tűzvész áldozatává, vált üzem 
Románia legnagyobb aranybányája volt. A 
vállalat, a környék és Arad város tűzoltósága 
emberfölötti munkával sem tudta a tűz elterje­
dését megakadályozná. Az épületeken kívül 
rengeteg értékes anyag, gép és gépalkatrész 
pusztult el. A kár emgávaladja a tizenötmillió 
leit. Bizottságok szálltak ki a tűzvész kirőlmé- 
n veinek és annak in egál 1 a pit ására, hogy ter­
hel-e valakit felelősség.

A kirándulás egészen biztonságos. Az. ér­
zések skálája azonban, mit a gleccserek jegé­
ben érezni kell. felejthetetlen élmény marad, 
melyhez nem kell fellapozni az úti könyvek 
megfelelő oldalát.

Gletsch után mereven emelkedik az ut a 
Farka hágó fölé. ahonnan ez az egész vasút a 
nevét kapta. A hágó valamikor jelentős szere­
pet játszhatott a népek érintkezésének történel­
mében. Amióta azonban az Alpesek hegylán­
cát két hatalmas alagút fúrja keresztül, ezek­
nek a hágóknak elsősorban turisztikai a jelen­
tőségük A bagón 2431 m. magasságot ér el az 
országút. A vasút a hágó alatt, alagúton ke­
resztül jóval alacsonyabban lépi át ezt a hegy­
gerincet. , , ,

A völgyet, amelyen most haladunk keresz­
tül. Ursern völgynek hívják. Neve a latin 
ursarii szóból eredt, mi medvevadászt je­
lent. Ez nemcsak amellett tanúság, hogy itt 
hajdan szép számban tanyázhatott a medve, 
hanem arra is, hogy ez az emberi település, 
mely ma már tisztára német, valamikor latin 
volt. Lépten-nyomon találkozunk itt a hegyek 
és hágók elnevezéseiben a latin eredet nyomai­
val Ezt mutatja a Realp elnevezés is, mely 
valamikor Ríva Alpa volt, és Patak Havast je­
lentett. ,

Ma már nem él medve Svájc földjén. Az 
utolsót 1904-ben ejtették Azóta, ha a svájci 
polgár medvét akar átni, fővárosának medvés 
verméhez. B&renzwinger-hez vándorol és ott is 
csak idegenből hozott mackókban, — közöl-
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i Eamiíne 
az abesszííi hátáétól
Fáradhatatlanok az olasz fiúk. — Hogyan él az olasz

hadsereg Afrikában
Deramahréból jelentik: Decamahré — egy 

s sok er.treai fensfk közül. Minden oldalról 
. gbe'.örő In --vek rendszertelen láncai veszik 
' örül. Maga a fensík csupa hepehupás domb. 
Mind-nütt <z:kla s a növényzet a tüske-bokro­
kon kívül le-’- nkább csak kandeláberszeríi 
utal más euíorbiákból áll. Itt-ott egy-egy szűk 

.: írelö zöld szőnyege tarkítja a szürke egyhan­
gúságot. A tüskés bokrok közül csak elvétve 
nő ki egy-egy magasabb fa. A sziklás dombok 
oldalában emelkedik a hármas számú ber- 
.-azücri ezred, n hires Terzo fíersaglieri tábora. 
Néiry zaszlóaljlkil ál! az ezred s mindegyik
■ :i szila Íjnak megvan a maga külön dombja. 
Fáradságé.' n inkába került, amíg ti dombokat 
megtisztították a szikláktól és elég helyet tud­
tok biztosítom a sátrak számára. Most már 
c-ik az érád homokkövek maradtuk a sátrak 
kézéit s fantasztikus szobrokként emelkednek 
. ■ ég fen \ sátrak alacsonyak, három- é'

■ zy-zőgiiek. oldalt apró árkok veszik körül 
é’v 1 amelyek az. esővizet vezetik le. Némelyik 

urat szorgalmas kezek valóságos kis falusi 
házzá épitettek ki. sok kő és egy kis cement s 
' ton; volt a fal. A tisztek sátrai a katonák 
.-iiorláboránnk közvetlen közelében állanak s 
küls.öli-g semmiben sem különböznek töltik. 
Koto] a tiszti oá!rak valamivel nagyobb kényel­
me! írni atink. ez a kényelem azonban viszony- 
a.'os. Itt még a kényelemnek is csurkaszürke 

színe van.
Min'den zászlóaljnak megvan a maga 

konyhája, víztartálya, takarmány telepe s meg­
tol’ ak a saját öszvérei is.

Az öszvéreké minden elsőbbség s ezek az 
.illatok tatán -zebb istállókat kaptak, mint 
amilyenek a sátrak. Minden istálló kemény­
fából épült s ólmos tető fedi. A katonák való- 
ággal txH’ézsriik öszvéreiket: ezekre az álla­

ti,-kim m- g nagy crükaég lesz meri .k ■ -/ k 
as éleimiszert munációt, vizet, golyószórókat, 
sbb. Busz emberrel több vagy kevesebb nem 
játszik szerepel a h arcképe asóg szempontjából, 
Hisz öszvér hiányát azonban már nagyon meg- 
ereznék. Az ősz.vérek, úgylátszik, tudatában 
vannak jelentőségüknek s méltóságteljesen to­
pognak a jászlak előtt. Zabot és árpát akarnak
■ a nyerstakarmány nem tetszik nekik. Ha a
I é!ii WMiHHrraBi—lM——BBWMBHW
tűk így erdélyi földinkbe.n — gyönyörködhet.

Ebből a maga- völgyből visz felfelé a vas­
út az Alpesek legmagasabb pontjához: az 
<)berulp-i hígéihoz, melyen 2018 in. magasba 
riiv'keilik a vasúti vonal és ezzel egyik leg­
nagyobb euríVpai magasságát éri el. A sínek itt 
már folyton a növényi élet határán járnak és 
felettünk már csak a mozdulatlan és hallgatag 
szil- 'atenger mered az égnek.

A merész szerpentinekről, melyek ide fel- 
v••?..* m-k 'gyre jobban látjuk Andermatt-ot. a 
Kis havasi falut és a hatalmad szállodákat,
:oKvik úgy emelkednek ki apró házai közül, 
min! felnőttek a gyermekek seregéből.

A hava ; telepet, mely közel 1500 m. ma­
gasan fekszik a tenger színe felett, smaragd- 

7ínű széles és sokféle elnyúló völgyi síkság 
veszi körül. A szélesen terpeszkedő hegytöm­
bök. melyek mindenfelé elállják az útját és 

■Ív téli néznék le erre a szeles zöld frontra.
, yan ez. mint a derűs déli életnek utolsó 
foszlánya. Az életnek a jeleit nemcsak rétjei­
nek dús zöldje mulatja, hanem a sokféle kul­
túra. melyet hordoz: a havasi falu a házaival, 
a szállodák, melyekről imént szülöttünk, az 

lak. melyek a hegyek csúcséiról ide torkolnak 
össze és a va-út.i vonalak, melyek három irány­
ba is innen indulnak le a völgybe.

Milyen különös és megdöbbentő érzés, 
mikor a térki per azt látjuk hogy ez alatt az 
egész, külön kis vi’áe íln*' mely íz életnek 
annyiféle jelet tmrafjn — 880 md- re« mély­
ségben nyílegyenesen halad keresztül a ''zent- 
gotlhárd alagút

takarmánymester néha takarékoskodni akar. 
vagy a takarnia,nvszálhtmái v nem érkezett 
meg idejében hiába v szik ki az öszvéreket a 
sovány legelőre. Bizalmatlanul méregetik a 
tüskés leveleket s majdnem azt kellene hinni, 
hogy már előre gyomorbetegséget szimulálnak 
és maródit akarnak jelenteni.

Első számú ellenség az — eső
A luxust minden zászlóaljnál a sátrak kö­

zött ásott kertecske és a játszótér képviseli. A 
sziklák óriási tömegében négy kis kertecske 
terül cl. négy kis térim «zeti csodn. Ahhoz, hogy 
ezek a kertek megszülethessenek, a katonák­
nak egyenként kellett elhordaniok száz és száz 
szikladarabot, homokköveket kellett szétpor- 
Insztnniok, az egész földet fel kellett ásná ok és 
napokon át boron dini. mi? végre puhább föl­
det tudtak felszínre hozni. A göröngyöket is 
>zét keltett tördelni s unni;or már készen volt 
a kert helye, jó termőföldei kellett keresni az 
alacsonyabban fekvő völgyekben, meg kellett 
szervezni a bonyolult csatornarendszert, majd 
küiőn-külön kellett drótokkal beletüzdetni a 
földbe n különböző magvakat. Itt nem lehet 
egyszerűen elvetni a magot, mert az eső itt 
olyan erővel zuhog, hogy a lejtős domboldalról 
ming várt kimosná i magvakat. Nem esik 
ugyan sokat, de mindennap megérkezik az 
egek ajándéka s legalább húsz percig ömlik a

Rozsé, sas és
A legnagyobb luxust a játszóterek kiépíté­

sénél fejtették ki. Mindegyik zászlóaljnak kü­
lön játszótere van, amelyhez két hatalmas ho­
mokkőből épült kapun lehet eljutni. A kapu 
különböző színekre festett sziklákból áll. nme­
lyeket úgy raktak össze, hogy az olasz, nemzet 
szimbólumait ábrázolják. Az egyik kapu a 
fasiszta rőzsekötegel jelképezi, egy másik a 
fasiszta sast, a harmadik pedig a savoyai ke­
resztet.

Az élet meglehetősen egyszerű a Terzo 
fíersaglieri táborában. Reggeltől délelőtt tizen­
egy óráig katonai gyakorlatok, melyek leg­
többször hareszerii menetelésekből, cél lövésből 
és zászlóalj gyakoritokból állanak. A délutánt 
teljesen a sportjátékoknak szentelik s ezzel 
töltik el azután az időt egészen napnyugtáig. 
Aki azt hiszi, hogy a sport ill versen ^éssze­
rűen folyik, nagyon tévedne. A harmadik ber- 
sggüeri-ezred sportjából szigorúm ki van re­
keszt ve minden egyéni ambíció. A versengés 
badllusa ellen alaposan beoltották ezeket a 
fiatal katonákat. Az ezrcdpimnr«nok<ig min­
den egyéni érvényesülési vágyat megakadá-

c sas.Ad -
ÉS TUIAJ D£-,.: 

VÉDELMET tr -\V‘. i . - Y <
, - ;

|X B fU

NYÚJT

fcfelMMSM t8 A-ii. "•=rí--i.1 v*

Vd;;to x

mmmm

Hétfőn megkezdjük
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Sti Avram láncú. Figyeljen a címre.

vzz. Ez a húsz perc nélie. olyan, mintha az 
özönvíz korszakában élnénk. A lejtő minden 
horpadása rohanó patakká válik s az apró ker- 
tecskéket ugyancsak gondozni keld, ha nem 
akarják, hogy a mindennapi özönvíz törikre- 
tegye hetek kitartó munkáját. Az árkokat és 
védőfalakat mesteri ügyességgel állították ösz- 
sze. Éjszakára is gondoskodtak az apró kerti 
növények védelméről, mert akármilyen forró j 
Q nap." éjfél után már jeges a szél s a kétezer 
méter magas fen síkon nagyon kell vigyázni, 
hogy el no fagyjon a véteni én y. A kis kerti! 
növényeek éjszakára fantasztikus formát ölte­
nek. Kifordított zsákok sá tors zenien borulnak 
a futtatófáikra s apró cövekek rögzítik le a 
zsákvászont. hogy cl ne vigye a szél. A fárad­
ni gos munka meg is hozta az eredményt 
«ziklatengerben valóságos tnndérkertnek hat a 
fis konyhakerfészet a maga alig néhány négy­
zetméteres területével. Mindegyik kert szépen 
fel van osztva különböző alosztályokra: terem 
itt fokhagyma, vöröshagyma, katángkóró. cikó­
ria. saláta, torma, paradicsom, bab. stb. Ai 
egyik zászlóalj annyira vitte a konyhakerté­
szet tökéletesítését, hogy még ánist is termel. 
Mindenütt táblák jelzik, hogy milyen vetemény 
terem a kertnek abban a részében. Jaj lenne 
annak, aki szórakozottságában beletaposna a 
kertbe, az egész zászlóalj örökre ellenségévé 
válna.

savoyai kereszt
iyoz és szigorúan őrködik afölött, hogy a sport­
nak bajtársi jellege legyen.

A bersaglieri-ezred sportjátékában egyide­
jűleg ,3500 ember vesz részt, beleértve a tiszte­
ket is. Miből is áll tulajdonképpen ez a sport" 
A legkülönbözőbb ugrásokat gyakorolják, a 
legtöbbször a sal to mortalet. az akadályver­
senyt és az árokugrást. Minden katonának 
meg kell tanulnia, hogy baj nélkül keresztül 
tudjon ugórni egy négy méter és Hz centiméter 
széles árkot.

Miközben az egyik szakasz közösen gyako­
rolja a bakugrást, öt méterrel odébb a másik 
szakasz a salto mortaleba.n tökéletesíti magát. 
A harmadik szakasz az árok ugrást tanulja, 
mellettük pedig akadályversenyt futnak a ne­
gyedik szakasz katonái. Az akadályt itt nem a 
hagyományos kori át gát képviseli, hanem e,gy­
ógy nagyobb fatörzs, vagy néhány összehor­
dott csipkebokor, esetleg egy hatalmas kőrakás.

— A mi sportunk. — mondja nekem Ca- 
rasi ezredes, az egyik zászlóalj parancsnoka — 
azt rélozza. hogy ne csak az izmokat erősítse, 
hanem a bátorságot is. Nézze csak ezt a három 
és félezer fiatalembert, figyelje meg. milyen 
jól szórakoznak!

— Mi magunk is csodálkozva kérdezzük, 
mi a titka annak, hogy egy percre sem érzik a 
pihenés szükségét. Fáradhatatla.nok ezek a 
fiuk s nézze csak. milyen gyönyörű ember­
típus mindegyikük. Milyen izomzat, milyen 
férfias test és milyen vidám arc. Egyformán 
szimpatikus mindegyik, hűséges és folyton mo­
solygó. Biztosíthatom önt, hogy játék ezekke* 
az emberekkel bánni. Mi sem könnyebb, mint 
itt parancsnoknak lenni. Büntetés egyszerűen 
nincsen.

A fegyelem az ezred legtermészetesebb 
érzése. Győződjön meg ön is erről, nézze men 
jól ezeket a katonákat. Abban a pillanatban.
amikor a szemük pillantása összetalálkozz
valamelyik felebbvaló szentével, máris moso­
lyognak. Ez a mosolygás elmaradhatatlan. ' 
borsa glieri közlegény egyformán rnosobo- 
h a rima gyára kapitányára, őrnagyára és ezre*- 
sere. mert szereti őket és tudja, hogy azok r 
'Z.eretik őt. Ennek a férfias szeretetnek 
alapja a testvériség. Az ezredparancsnoki; 
egészen a kürtösig mindnyájan egyetlen 
más család vagyunk és lássa, ezek mind *’ir 
lék os katonák. Még a tisztok háromnegyed rt 
sze is tartalékos
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latarescti cosstanlai beszédére 
érési a válaszadás módját

Fontos gyűlések a pártvezetőségben

R november tizennegyedik! nagy felvonulás megszervezé­
sére az elnökség teljes feütómazásí kapott

A világ legkomolyabb orvosi folyó­
irata ifiy ir a „Gastro D‘\ ui ameri­
kai gyógyszer csodálatom hatásáról
bek

Bueuresti. Saját tud. A Nomaeti-Para^t- 
<,t n-/,i"Os vezetősége csütörtököm es pente- 
f' fontos' üléseket tartott. Csütörtököm az{aSTUS-nfew. pert*« « wen*.#«-
f Lit,-,- Ülésezett. Lapértesülések szerint az 
" i Ln a megbeszélések tárgyat főleg Tata- 
ÍÍ« szokatlanul heveshangu konstansai be-

széde képezte, i papa3atpá;rj. ez értesülések sze­
rint'nem fogja elragadtatod magát Tat arcs ni 
Smadásai által, hanem szívós es jól megalapo­
zott ellenzéki munkával fog válaszolni Ez a 
felfogás már a csütörtöki gyűlésén kialakult, 
iuemte ugyan akadtak hangok, amelyek kove- 
*elték. hogy a párt a constants: tamada»ra 
még hevesebb kirohanással válaszoljon, _ de 
vArr(i| is elhatározták, hogy Tatarescu beszedet 
Ú£Tv fogják tekinteni, mint valami ellenőrizet­
len politikai megnyilatkozást, ami nem érdeméi 
figyelmet.

Kétszázezres felvonulás november
14-ikén.

Részletesem foglalkozott már a csütörtök.: 
ülés a november 14-iki tüntető nagygyűlés ren­
dezésének az ügyével. A jelenlevő vezető part­
férfiak kijelentették, hogy minden megyei ta- 

,-b.nf/is «iáimban fogja a résztvevőkét a

nagygyűlésre küldeni, még pedig úgy. hogy 
az illetékes pártkluboknál idejében letétbe he­
lyezik az utazásra és a bueuresti tartózkodásra 
szükséges összegeket. Mintegy 150-—200 ezer 
résztvevő megjelenésére számítanak s a tünte­
tésnek különös jelentőséget fog adni. hogy a 
páriámon tn y i tást megelőző napon akarják 
végbe-vinni.

A liberális párt ellen-felvonulása 
ugyanazon a napon.

Úgy hírlik, hogy a Liberális Párt el len tűm- 
felest akar rendezni a fővárosban, ugyancsak 
november 14-ikén. A Dimineafa foglalkozva c 
hírrel, a következőket, i-rja:

Ennek nem lehetne különösebb jelentő­
sége. Mindenki tudja, hogy a kormánynak 
számtalan eszköze ve,n egy sereg ember össze- 
csőditésére. Viszont azonban kétségtelen, hogy 
a kormány köteles fenntartani a rendet. De két 
ilyen óriási tüntető nagygyűlésnek ugyanazon 
a napon, ugyanabban a városban való megren­
dezése kikérő Ihct et-Ienné teszi az össze útközé 
seket, amelyeknek a felelőssége a kormányra 
hárulna.

A kormány nem adhat jelt olyan küzde­
lemre. amely polgárháborúvá fajulhat.gozat jelentős számban fogja

MikiSzcNi slíBsa lataresuisiak. Mania nyilatkozata az silane
intézett támadásra

Bucurestiböl jelentik: A nemzeti-parasat- 
párti állandó választmány csütörtökön a kora 
délelőtti óráktól kezdve esti 9 óráig tartott. 
Akkor egy rövid közleményt is adtak ki az 
ülés lefolyásáról, abban különösen azt emelték 
ki, hogy a november 14-iki bueuresti nagy fel­
vonulás megrendezésével foglalkoztak. Csü­
törtökön este Maniu Gyula is megérkezett Bu- 
curestibe, s Mihalacheval értekezett. Péntekem 
reggel Maniu a pártelnökség minden tagjával 
még további megbeszélést folytatott, melynek 
során különösen Lupuval volt hosszasabb ta- 
lanácskozása. Ezen az elnökségi élőértekezletem 
dőlt el a Maniuval való közösségvállalás kér­
dése A hosszas élőértekezlet miatt a végre­
hajt) bizottság ülését is csak péntek déli 12 
órakor nyitották meg a kitűzött 10 óra helyett.

Maniu különben egyik újságíró kérdésére 
már csütörtökön este úgy nyilatkozott, hogy 
Tál a resru ellene intézett támadásainak nem 
tulajdonit semmi jelentőséget.

Mihalache a korona iránti hűségről
A v „n.•liajló bizottság pénteki ülését Mi- 

hatod ii egy egész óra hosszáig tartó beszéddel 
nyitotta meg. Ennek során különösem' Tala- 
rrseu beszédével foglalkozott. Azon kezdte, 
hogy részletesen nem polemizál, mert „gramo­
fon leni ezzel nem lehet polemizálni“.

— A Tat a vescu űr által használt hang azt 
mondotta Mihalache, — hogy a 

kori: íny magas lázban van. Erős kormány 
rom f., r eo.toz.k. A fenyegetés a tehetetlenek
fegyvert.

~ M volt a Tatarcscu beszédének az 
iirüeyr? Azt mondják, a koronát védi. De kivel 
szemben? \ Nemz 
és aiko

Mihalache azután arról szólott, hogy a 
liberális pártnak és különösen T at ares cun ak a 
király t-rónra lépéseko-r nem volt. kellő maga­
tartása. így nincs erkölcsi jogosultsága, hogy 
éppen ő lépjem föl a korona védő jóként.

Az ellenzéki pártok két kategóriája
Mihalache nevetségesnek minősítette, aho­

gyan Tatarescu az el lem széki pártokat két ka­
tegóriába sorozta.

_ Meglepetéssel kell megállapít am unk.
mondotta, — hogy a miniszterelnök által párt­

szélső j obbo! da-fogolt pártok között főként 
1 iak szerepelnek.

Maniu beszédével a párt közössé­
get vállal

Mihalache azután megemlítette, hogy Ta­
tarescu beszédére Maniu uioarai beszéde adott

A „Wiener Medizinische Wochen ctinft“ lob- 
között ezt írja:

„A megejtett kísérletek szerint a „(ra-tro D.“ 
megszünteti a sima izmok görcseit és gyors fel­
szívód árú képessége alapján helyettesítheti a 
morfiumot. Legfontosabb hatása az. hogy csilla­
pítja a központi idegrendszert és helyreállítja az 
antagonikus idegek (szabályozó idegek) megza­
vart egyensúlyát, tehát közvetlen hatással van 
a gyomor és bélzavarok okaira, ezenkívül helyi­
leg érzésteleníti az idecrnyalábokat én a gyomor- 
falban levő mirigyeket. A ..Gastro D" amellett, 
hogy görcsoldó hatású, kedvezői .i befolyásolja 
a gyomorsav-arányát és azt normálissá teszi.

A kísérleti esetek a következők voltak: gyo­
mor- és bélfekélyek, gyomorénvtultengés, savtul- 
tengés, gyomorgyulladáso-k, pilorusgörcsok (coli­
tis) vastagbélgyulladás, légnyelés, vesebólyageór- 
csök, nem rosszakaratú, többé vagy kövesbe ki­
fejezett. pangásos, görcsös, pilorns szűkületek, 
gyomorrák által okozott, szűkülettel összekötött 
erjedési folyamatok, püffedtséggel összekötött, er­
jed éses rossz emésztés én krónikus székrekedés, 
gyomor- é.s bélmérgezések (autointoxikaciók) e<= 
a bél kacsok görcseinél, valamint ér- és hörgő­
görcsök.

Figyelje a fentomlitett folyóiratból itt, meg­
jelenő további idézeteket. Dr F T

A „Gastro D.“ gyógyszert 130 lei utánvéttel 
küldi az európai vezérképviselő: Cstoár K.
gyógyszertára, Bueuresti, Galea Victonei 1 -t-

alkalmat,. Ez « beszéd pedig abban a formában, 
amim,t a. lapokból olvashatta, megegyezik a 
párt felfogásával. Itt áttért Mihalache a Nem­
zeti Paraszt párt programjának, mimikájának, 
harci módszereinek az ismertetésére és ismétel­
ten kijelentette, hogy ess a párt monarchikus 
és alkotmányos, amely a hatalmat két tényező­
nek. a koronának és a nemzetnek együttműkö­
déséből eredő erőnek tekinti.

Maniu is beszélt. A párt hivatalos 
közleményt adott ki.

Maniu egész röviden beszélt s kijelentette, 
hogy a bizottságnak a november 14-iki tün­
tető nagygyűlés ügyével kell foglalkoznia.

Este hivatalos közleményt adtak ki. 
Eszerint:

\ párt, elhatározza a kormánybuktató 
harc megkezdését. A közlemény « továb­
biakban alkotmányellenesnek minősíti az., 
hogv a kormány ostromállapottal és cenzúrá­
val igyekezik létét meghosszabbítani. Végül a 
közlemény arról szól. hogy «végrehajtó bi­
zottság teljhatalmat adott az állandó vuaszt- 
mánynak és az elnökségnek a november 14-iki 
nagygyülés m egren dezésére.
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Mexikóból hazajött erdélyiek beszélnek

a garázdálkodó féktelenség
és szabadságtipró ^éres 
üldözések hazájáról
Tizennyolcmillió dollár guruit Moszkvából Mexikóba

Clui—oradeai 'vonalon. Saját tud. Tragikus 
sorsú orszdimjl > »z szó. ahol a «zr-llem ver­
klisei a lélek szegény les-e nyel és vi-kend- 
szooiéilreformerek kerüllek uralomra. Ez még 
hagyján, de a szeronos-tlen mexikói népre rá­
zúdultak a vörös imtvmacionálé áldásai, a 
ba.-áskodn ököljog és h néröi üldözések re-.ni- 
.tsrei. Ezekről az állapotokréi! érdeklődtem, 
amikor a cluj—oradeai vonaton utaztam és 
megtudtam, hogy három uti'ársam egyenest n 
Mexikóból j itt. Él-mes-ite-k. hogy 3 hete indul­
tak a mexikói fővárosból. Vera Grúzban hajóra 
szálltak és ti» nap mulvti megérkeztek Ham­
burgba. Vera Grúzig nappal utasbak éjjel 
ugyanis nem tanúi sós vonalra ülni, meri an­
nak ellenére, hogy minden szerel vényt fegy­
veres kalomik kísérnek, sohasem lehet tudni, 
mikor van a: ember kiszolgáltatva egy várat­
lan rablótámadásnak. UH kársaimat semmiféle 
kellemes emlék nem ffizi Mexikóhoz. 7 és fél 
évet töltöttek el ill. Magyar beszédük néha 
döcögövé válik. Előfordul, hogy nem jut hirte­
len eszükbe egy-egy magyar kifejezés, v-agy 
önkéntelenül is spanyol szó tódul az ajkukra.

A velük vtiló érdeíkfe.-szitő k (órás beszél­
getést irom meg most:

Miéit vau Mexikóban keresztény- 
üldözés?

A mexikói ü •: |:.rf' eleget olvastunk
már. Vt-itársaim nem egy megrendítő esetről 
tudnak beszámolni. Többek között arról

a tömegmészárlásról,
amelyet tavaly, éppen a nagyhéten, a zsúfolt 
Collocan templomban vittek véghez. Akárhány 
esetet, is sorol fel az ember, a végén mindány- 
nyiszor komoran elénk mered a kérdés: „Váj­
jon miért történik és történhetik mindez'1“ 

Amerikában az Egyháznak kezdettől fogva 
különleges volt a helyzete. A kereszténység 
lévén a hódítók vallása, eleinte ellenszenves 
volt, de ez e-akhamnr enyhült, hisz az Egyház 
volt az amely szeretettel felemelte a bennszü­
lött lakosságot és amely először szállt síkra a
rabszolga-á g
V»

megszüntetéséért. Baj volt azon­
ban. hogy az. idők folyamán az arisztokrata 
kreol nagy-birtokosok érdekkörébe hagyta ma­
gát vonni. Mexikóban a nagybirtokosok és a 
szegény osztály között tátongó szakadékok ha­
sadtak fel. Amikor aztán a földmunkások 
számát az ipari proletár:átus is felfokozta, szo­
ciális. állami törvényhozás és katolikus moz­
galmak hiányában az el ke— redős nőttön-nőtt.

Mexikóban különben is ép úgy. mint a 
többi spmyollakosu államokban a tüzes tem­
pera men tűm u nyu-rtalansá? állandóan kirob­
banásokkal kisért. Az lS23-iki év. amellyel 
Mexikó lerázta Spanyolország igáját, egyálta­
lán nem jelentett konszolidációt. A szabadsá­
gért folytatott hazafias küzdelmekbe sok kétes 
elem vesryült. politikai kalandorok és alkalmi 
profilovagok s azóta a villongások vulkánja 
újból és újból kitört.

A szabadságharcokban a spanyol korona

U\ könyv !

Mü" Lo'os

*

Értekezés Isten védtelen irgalmáról
f r

Ár,: ÚJ tei 
és portó

Kapható könyvosztályunknál

pártján a ló Egyházzá! természetesen nem bán­
fák kezlyüs kézzel, de helyzete mégis tűrhető 
volt

1917-ben azonban o forradalmi elemek 
döntő lölénybe kerültek.

Az antikteriká’i.-ok kitünően értettek a bérlők 
és kisbirtokosok közötti agitáláshoz, akiket 
vadul felbőszítettek a nagybirloku egyháziak 
ellen.

Amikor idegen hatalmak ki­
nyújtják csápjaikat?

Az Egyház fejlődését veszélyeztető, belső 
bajhoz küiső Okok is hozzájárultak. Mexikó­
nak északi szomszédját az Egyesült Államokat 
leküzdhetetlen sóvárgás fogta el Mexikó gazdag 
természeti kincsei után és n mexikóiak állandó 
forrongását látva, a petróleumkirályok min­

dent elkövettek, hogy az adott helyrétek ki­
használásával. saját érdekeiket hatásosan szol­
gálhassák. Arany és ágyúgolyó egyforma mér. 
lékben gurult Mexikóira és az ottani kalandor, 
politikusok (Madero, Carranza, Obregorx es 
Calles) mindent megengedtek a tröszt,vezérek 
nők es kartelltitánoknak. A Standard Oil és a 
Schell csoport nm is hatalmas mexikói olaj­
mezők birtokosai.

A tömegek elégedetlenkedni kezdtek és a 
vészfel hőket le kellett vezetni. A mexikói kor­
mány tehát ügyes, de lelketlen kalandorpoli­
tikájával a katolikus egyház ellen irányította a 
fékk'lenkedőket és — megindultak az üldözé­
sek. S bármennyire sürgette is a keresztény 
világ a beavatkozást. Amerika ölhetett, kézzel, 
szem forgatva tűrte a templom fosztoga fásokat 
és rombolásokat.

Legutóbb az angol kormányhoz folyamod­
tak a katolikusok. Hoare külügyminiszter 
azonban elhárította macától az ügyet, arra hi­
vatkozva. hogy nincs elég ok külső beavatko­
zásra.

Hn Amerika látszólag nem is avatkozik 
bele, helyébe annál jobban megteszi ezt 
Moszkva. A bolsevisták szintén „nemes 
adományokat“ juttattak Mexikóba, eddig 

körülbelül 18 millió dollárt
A mexikóiak n maguk részéről delegátu­

sokat küldtek Oroszországba, bevezették a 6 
éves munka-tervet és a Szovjet nem egy bevált 
metódusát.

Amit a szemtanuk láttak
De mit lát a tárgyilagos szemlélő Mexikó­

ban? U Iharsaim bő adutokat szolgáltatnak. 
Mindenekelőtt nem ajánlató- éjjel az utcán 
járni. A főváros utcái nem oldalt, hanem a 
középen vannak kivilágítva. A mi lsem sejtő 
járókelő sohasem tudja, hogy mikor ugrik elő 
a sötétből egy álarcos orvtámadó és mártja 
tőrét oldalába. A támadó azonban csak ritkán 
kerül kézre. És szinte hihetetlen, hogy a gyil­
kost társai néhányezer pezóért ki is válthatják.

Mexikó másik épületes típusát 
a vörösingeselt

képviselik. Az ő kedvenc foglalkozásuk templo­
mokat, katolikus intézményeket gyújtogatni, 
ajtatoskodó tömegeket megtámadni, megrende­
li- -re kormánypárti tűnte‘esket rendezni. A 
hatóságok tüntetőén pártolják a munkásokat 
is. Nem annyira szociális törvényekkel, mint 
inkább izgatással a munkaadók ellen.

Bármikor kitűzhető a piros-fehér lobogó 
és ezzel preklamálva van a sztrájk.

A mexikói nép természetét vegye lem eave. 
az idegen érdekes ellentétekre bukkan. Aki az 
imént még áh italosán csókolgatta a földet, 
nemsokára talán kést ragad hogy fogcsikor­
gatva beledöfje embertársába. Az indián ter­
mészeténél fogva mélyen vallásos. Minden 
idegen szerű sec el igyekszik asszimilálni. Jel­
lem vonasd a türelem alázat. De ha bántják.
pulykamérges, sőt vad lesz. .4 fővárosban az
indiánok tömegesen alusznak az utcán, még 
billeg időben is, ilyenkor papirossal taka- 
ródznak. A mexikói nép rendkívül lusta. Az 
utcákon csak úgy hemzseg a sok áru- és ván­
dorkereskedő. Lehet minden léiét kapni, de 
mindenkinél alkudni kell, mert az áru még a 
felét sem éri meg a kért árnak.

De azért jó tulajdon-fv-Uik is vannak. A 
mexikói hivatalban feltűnően udvarias. Kol­
dusnak. ha nem tud adni. bocsánatot kér tőle. 
Idegenekkel azonban már nem bánnak olyan 
udvaria-an Ezt meg is lehet érteni, hiszen az 
idegenek konkurenciát jelentenek a kenyér- 
keresetben. É- akad Mexikóban nagy számban 
német, francra, orosz, görög, arab és más nem­
zetiségű elég.

Intézményes népbolonditás.
Mexikóra rá illenek az. hogy: amilyen a 

nép. olyanok az iskolái s. Mexikó ugyanis az­
zal próbálta közoktatásügyét fellendíteni, hogy 
az elvett templomokat j-kolákká alakította át. 
Ennek dacéra az Írástudatlanság óriási. 1910 
és 1920 között az emelkedés 85 -zúzalékot tesz 
ki. És az állapotok azóta sem változtak sokat. 
Különösen faluhelyen rossz a népnevelés. Az 
iskolákban legújabban inkább erköcstelenség- 
rc. mint tudományra tanítják a gyermekeket. 
Bev.«ették a koedukációt A gyermekek közt 

a sánta köre- vs vérbajos. A kicsapom 
sok ugvani- or-zá r-zort, ije-z'ó arányokat öl­
tött k . \ mi x k i iskol ik faléi ott függ a 
bobotista jelvény: »árki és kalapács.

A kalapács egyébként megna gyártva. propa­
ganda falragaszokon is látható. Alatta ilyen 
felírással: „Ezzel verjétek ki magatokból a 
vallás ópiumát“. A hivatalos jelszavak azt dör- 
di'g az embereik fülébe, hogy nincs Isten, se 
ördög. És ha van, akikor az igazi ördögök a 
munkaadók, akik a munkások vérét- szipo­
ly ózzák.

A katakombáikb taposott Egyháznak és a 
bujdokoló katolikus vezetőknek egyelőre sem­
mi olyan kilátásuk nincsen, amely kedvező vál­
tozásokra engedne következtetni’..

Aubermann Péter.

Nagy Herder- 
Lexikon

12-ih
befejező kötete is megjelent.

Öt ev munkájának hallat­
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I Ugrón István le 
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István, a monarchia vol 
- óz! ere és a háború ki1 
követ, a Magyar Párt ve 
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A valódi természetes se 
tok sokkal ellenállókép 
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Boíejezték a Bánsái 
kát. Timisoara. Saját ' 
az őszi érettségi vizsgá 
akik hét középiskolai 
mír egynéhányszor je 
A vizsgabizottság részé 
a jelentkezők nagyrészt 
hatodszor ment most m 
annyiszor megbuktak, 
szerint., nagyon ie meg] 
hogy már egyáltalán rí 
kólával. Hogy pedig m 
nagyobb változás az ill 
lenlcgi bizottság is gon 
iratkoztak be az érettsi 
ténylegesen csak nyolc 
zenegv intézet végzett 
is csak harminckettőt 
vizsgán, végül pedig a 
heten tették le. Nyolca 
iák, úgy mint eddig: 
iskolát, de érettségit n 
zottsáe részéről kijeit 
elfogulatlan volt. s ezt 
tani. hogy a tizenhét 
román és nyolc a k ise
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■ndes sorszámmal, ne 
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I Unron István lemondott az erdélyi 
református egyházkerület fogondnoki 
teljéről. Clujról jelentik, hogy Ugrón 
' *ván a monarchia volt meghűtelmazott mi­
xere és a háború kitörésekor varsói nagy­
követ a Magyar Párt volt elnöke, magas kora- 
„ való hivatkozással lemondott az erdélyi re- 
'rmátus eq-yháakeriilet fögondnoki tiszteégé- 
röi Ugrón lemondását az egyházikerület őszi 
közgyűlésén fogja tárgyalni és intónkedind a 
megüresedett tisztség betöltése iránt._______

ESTE
EGY DE

6 li f e r m a n n
gép- és gomblyukselyem

gvan védjegy

A valódi természetes se. vemmel készült varra 
tok sokkal ellenállóképesebbek, mint a mércé­
méit vagy vastag fonatu cérnából készülte , 
mert a selyem rugalmasabb, mint bármely fona­

dék.
Figyeljen a gyári védjegyre

Boíejezték a Bánságban az érettségi vizsgá­
kat. Timisoara. Saját tud. Most tartották meg 
az őszi érettségi vizsgákat Miég azok számára, 
akik hét középiskolai osztályt végeztek s akik 
már egynéhányszor jelentkeztek volt vizsgára.
A vizsgabizottság részéről is kijelentették, hogy 
a jelentkezők nagyrésze harmadszor, ötödször, 
hatodszor ment most neki az érettséginek: mind­
annyiszor megbuktak. Ezért aztán, a bizottság 
szerint., nagyon iß meglátszott az érettségizőkön, 
hogy már egyáltalán nincsen kontaktusuk az is­
kolával. Hogy pedig most se történjék valami 
nagyobb változás az illetők sorsában, arról a je­
lenlegi bizottság is gondoskodott. líilencvenhetcn 
iratkoztak be az érettségire, ezek közül azonban 
ténylegesen csak nyolcvanhatan jelentkeztek, ti­
zenegy intézet végzett növendékei. S ezek közül 
is csak harminckettőt engedtek át az Írásbeli 
vizsgán, végül pedig a szóbelit mindössze tizen­
heten tették le. Nvolcvanan továbbra is marad­
tak, úgy mint eddig: hogy elvégezték a közép- 
.skolát, de érettségit nem szereztek. A vizsgabi- 
Z'útság részéről kijelentették, hogy a bizottság 
elfogulatlan volt, s ezt avval is kívánja bizonyl­
atit hogy a tizenhét érettségizett között kilenc 
román és nyolc a kisebbségi.

Meghamisította a lengyel Irodalmat egy szov­
jet lapkiadó. Varsóból jelentik: A lengyel Pcn- 
1 ih határozatot hozott, amelyben tiltakozik az 
‘ ‘■n. hogy a Literaturnaia Gazóta cimü sznvjet- 
oro^z irodalmi hetilap nem megfelelő formában 
"!* kh/.zé lengyel irodalmi termékeket. Kiadvá 
j"'ában, amelyet külön Lengyelországnak szén 
'['}• csupán részleteket közöl a lengyel Írók mű 

s ezáltal hamis képet ad a korszerű len- 
T. Ai 'rn(lalomról. A hetilapot nem is látták el 
;"n."es perszámmal, ugv hogy a jelek szerint nem 
f -f'n akarják eladni. A lengyel Pen Club néze- 
" v.orint ilven eszközök beleütköznek a nemzet 
011 műveltségi eszmékbe.

Felfordult egy autóbusz. Budapestről jolon- 
Ilnn;j-.*d mellett egy Kunszentmiklósról ér­

ti7.1 autóbusz, amelyen tizenöt, vásárcsarnoki 
■ítiti • felborult és az árokba zuhant. Tizen 

n 611 lyosan megsebesültek.

A keresztény iparosok nemzetközi 
nagygyűlése Budapesten. Budapestről je­
lentik': Pénteken este megnyílt a keresztény 
iparosok nemzetközi nagygyűlése, többszáz 
főnyi kiküldött jelenlétében. Nagyobb számban 
jelentek meg a lengyel, osztrák, német, svájci, 
francia, olasz, cseh és svéd kiküldöttek, de ott 
voltak a román és jugoszláv iparos egyesületek 
kiküldöttei is. A kormány részéről megjelent 
Bornemissza kereskedelmi miniszter, nkr, be­
szédében többek között ezeket mondotta: ..A 
kisipart lei gázni nem lehet! A mimika nem 
árucikk és ahhoz minden embernek joga van, 
hogy megélhetését a keze munkájával bizto­
sítsa!“

Izgatási-per dr Abrudbányal Ede képviselő 
ellen. Odorhoiu. Saját tud. Az 1933. évi országos 
választások után Ódorheiu megyében pót válasz­
tást rendeltek el egy képviselői mandátumra, 
amely ott az egyik liberálispárti képviselő le­
mondásával ürült meg. Az 1934 május 27-éré ki­
tűzött pótválaszjtás napját megelőzőleg éspedig 
május 25-én dr Abrudbányal Ede, Porumboni- 
Mari községben programbeszédet mondott, ame­
lyet az akkori ottani jegyző. Pop Augustin, a 
román nemzeti érdekekbe ütközőnek minősített 
s ezért a saját hivatalában olyan nyomozási 
jegyzőkönyvet vett fel és terjeszteti az ügyész­
ség elé, amelynek alapján dr Abrudbánvni ellen 
izgatás büntette miatt bünpert indítottak. A 
perben szeptember 25-én már harmadizben kezd­
te meg az itteni törvényszék a főtárgyalást, 
amely a két első Ízben azért nem volt megtart­
ható, mert a vád tanul, köztük maga a felje­
lentő Pop Augustin, az idézésre nem jelentek 
meg Dr Abrudbányal ez ügyben nem élt kép­
viselői mentelmi jogával, sőt maga kérte az úgy 
mielőbbi letárgyalását, hogy a vád alaptalansága 
mielőbb beigazolódjék. így a mostanra kitűzött 
főtárgyai ást' a bíróság megtartotta, mert azon 
a. tanuk is nagyrét z-ben magi alantok. A tárgya- 
lás azonban most is csak a Pop Augustin tnmi­
kénti kihallgatásával merült ki. mert azután az 
ügyész indítványára a két bíróból álló tanács 
úgy döntött, hogy egy harmadik bíró behívásá­
val hármas tanáccsá egészül ki s ez okból a .o 
tárgyalást november 7-ére napolták el, amikorra 
az összes tanukat útra idézik. Dr ébrudhánynl 
Ede védelmét a bünperben dr Venetsek .1 áz-ef 
ügyvéd látja el.

12 gyermeket szállítanak Careiből a Pasteur- 
intézetbe. Cáréi. Saját tud. Megírtuk már. hogy 
Pavel István papírgyári munkás kisfia, akit ve­
szett kutyaharapással a cluji Pasteur-initézetben 
kezeltek, két héttel az oltások befejezése után 
megveszett és meghalt. Pénteken tizenöt careu 
gyermeket szállítottak Cl újra. akik a szerencsét­
len sorsú fiúcskával játszottak.

* a vér felfrissítése céljából — kiváltkép kö­
zépkorú férfiaknak és nőknek — ajánlatos né­
hány napon át korán reggel egy pohár termé 
szetes „Ferenc József“ keserűvizet inni.

A Missa Solemnis főpróbája a pesti Nemzeti 
Színházban. Budapestről jelentik: A Nemzeti
Szinház pénteken este tartotta, meg Ujbazy 
Gvön’V Missa Solemnis“ cimü darabjának . 
főpróbáját. A Nemzeti Szinház külsőleg és beU 
sőteg is felfrissülve ezzel a darabbal nyitja m-eg 
a színházi évadot. A szakértő közönség nagy tet- 
1 , , n'x7.„ vé"ig a ..Missa Solemnis főpróba-

''titit') Í"7y, főbb szerepeket A len1 - Aiiptrr„r sst
kiviiá,git.iák, mint a halá«zbást ...

Meghajt
lefogyaszt

Ma mindenütt Abe-sszinia áll az érd ok löd és 
központjában. A nagy lapok hasábjain se vége, 
se hossza az abesszíniái útleírásoknak As az 
előlegezett harctéri tudósításoknak.

Az egyik eféle beszámolóban ezeket ol­
vassuk:

„Portsaid kikötőjében az olasz kolónia tel­
jes számmal kivonult n fasiszta katonák üd­
vözlésére. Néhány japán hajómunkás szóvál­
tásba keveredett az. ünneplő olaszokkal, a szó­
váltásból verekedés lelt s a következő pillanat­
ban az arabok már a japánok oldalán ve­
rekedtek. Az arbok és japánok azonnal egy­
másra találtak a színes fajok testvériségének 
jelszavában“.

A tudósító ezt a kis epizódot úgy tartja az 
olvasónak szemei elé. mint vizese.ppet. mely az 
egész körülső világot hűen visszatükrözi.

Az az afrikai világ, mely ebben a csepp víz­
ben tükröződik, ma az önrendelkezés jogának 
jelszavától hangos. Attól a jelszótól, mellyel a 
világháborút nyerték meg azok. akik hirdették.

Wilson 14 pontja, irta egyszer valaki, töb­
bet ért a szövetségeseknek, mint 14 hadtest.

Ha az önrendelkezés jelszava divatba jön 
most Afrikában, megfordulhat, a helyzet,

A 14 hadtestre szükség lehet — a wilsoni 
14 pont ellen. (Skin.)

Megmarta a ki gyű Oradeán pénteken dél­
után jelentkezett a közkórházban egy H e n t Má­
ria nevű 28 éves cordeui leány és kérte, hogy 
részesítsék első segélyben, mert megharapta egy 
kiévé. A kórházban azonnal megvizsgálták Rent 
Máriát és megállapították, hogy valóban vipera 
marta meg. azonnal injekciót adtak neki és nem 
is engedték haza, mert kórházi kezelésre van 
szüksége. Rent Máriát néhány napig megfigye­
lés alatt tartják és ha az állapotában javulás áll 
be, hazaengedik.

„TRANSILVANIA NOU“
általános kereskedelmi és információs (hitet­

te dúsító) iroda, Oradea, Str. Pavel No. 12.
\ kereskedelmi és hiteléletbe vágó minden­
féle információt a leggyorsabban és pontosan 
elíntéz. — Egyeztetéseket és követelések be­
hajtását szakszerűen lebonyolítja. Magán- 
-,V bérházak, szőlők és birtokok adásvételét 
közvetíti. — Bank- és privát kölcsönöket első 
helyi bekebelezésre vagy kézizálogra gyorsan 

kieszközöl.

Leharapta hitelezője fülét. Oradeán pénteken 
délután vércsfejii, csonka fii lü falusi ]®'
lentkezett a kórház sebészeti osztályán. Elmon­
dotta. hogy Marian Józsefnek hívják és tegnap 
délben átment Les községbe, Gép inról, hogy az 
ottani adósától Popovich, Pétertől kérje kovete- 
létés. Popoviciu amikor meglátta szó nélkül ne 
kirontott, össze-vissza verte és közben a két fa­
lét leharapta. Marian József, az áldozat zsebéből 
elővette a becsomagolt leharapott füldarabot, mc- 
ívet persze már nem lehetett vissza varrni. Nem 
elég hogy tartozik, még a fúlom is Uhanipta 
panaszolta busán a kórházban a pórul)árt hi­
telező.

* Egészségünk részére a legjobb szer éppen-
cs-k elén jó. Óvakodjék silány minőségű, karos 
hitisu szerektől és ne kísérletezzék az egészsé­
gével' Alkalmazzon rningyárt kezdettől fogva ór­
áktól ajánlott és klinikaiing kipróbált gyógy- 
szereket Több mint 0000 orvos rendkívüli elisme­
rő és dicsérő módon nyilatkozott a Togal hatá­
ráról és közülük nagyon sokan különösen ártal­
matlanságát dicsérik s azon tulajdonságát, hogy 
t ervezet jól tűri. Togal azonnal ható fajdalom- 
csil’a ni tő -/er reumánál, kötvénynél, ülőideg- 
zsáhánál (isiasz), ideges fájdalmaknál és meghű­
léses betegségeknél.

,< st rnm s w>vu

megérkeztek

Sámson I. & Co
» a Bí-

ruha üzletbe Mária királyné tér 2.
Mária királyné-tér 2. _________ ^-------—*vsr7?T ti'-jT . -
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Nem választottak kisebbségi embert a mu­
res in eqy cl iskolatanácsba. Targu-Mures. Saját 
tud A murvámé" -i iekolaUwnáoe pénteken tér 
t meg őszi ülését- \z ülésen az eddigi szó 
ka--.*,"' cltérőan. nőm választottak be egyetlen ki 
«többse.*: tagot som az iskola tanácsba. Ezt azzal 
indoko ák. hogy a kisebbségi tagok ..hátráltat 
ták az. állatni oktatást, kitűzött céljának elért 
sében". X k'-Mst'-z: tagok helyére heválasztot 
ták N Oprean szalonna és turókereskedöt, va 
!.•unitit Vetni Moiset Teacaból.

Ügyvéd és bankigazgató verekedésének epi­
lógusa a bíróság elölt. Simleul-Silvaniei. Saját 
tud. A múlt év novemberében — mint annakide 
jón Jelentettük — a Zál&iii Takarékpénztár itte­
ni fiókján ik helyiségében dr Keller Samu 
üg> vc-i - ••_*>• kliensének ügye fölött összeszólal­
kozott Takács Láazló igazgatóval s mintán 
nyom latosu két nem tűrő sértéseket vágtak egy­
máshoz. az ügyvéd az. igazgatót totileg inzultál- 
ta. formal -.tn összeverek edtek. Néhány nap 
múlva Keller, aki kétméteres ember, az utcán is 
mét megverte az igazgatót, aki súlyos testisértés 
és )>,.-c-uÍr*,sértés címen feljelentette. A járástoiró- 
s.ág csütörtökön ir Keller Samu ügyvédet testi­
se r*.--- 'Ss becsületsértés címén 3000 lei fő és 1000 
le; niel’ékbimtetéere ítélte, de az Ítélet végrehaj­
tását 1 novella első paragrafusa alapján felftig- 
gesz: Vgy Keller, mint Takács fellebbezést
ielentettek be.

A satmari Magyar Párt tiltakozik uiabb pol-
gármetsori kinevezések ellen. Saját tud. A bcl- 
iigy;o *,•-•'*■ r. dacára annak, hogy Sätmarnak egy 
fő és kél polgármestere van. újabb alpolgármes­
tert nevezett ki. A Magyar Várt közigazgatási 
bizottsága csütörtökön este ülést tartott, amely- 
lye: tiltakoztak egy újabb jxolgarm esterí kineve­
zés eV-n. abban az esetben, ha a kinevezett egyén 
fizet, - p. mert ezt nem vették fel az. évi kőlt- 
séy*\*. tvs!. M 'bízták dr Kiss Endre ügyvédet, 
hogy tiltakozásukat juttassa el a város vezetősé­
géhez. hogy ha a negyedik polgármesteri állást 
fizetéses állá-nak teszik meg. ti try a cluii revíziós 
hízol * : *h "* fellebbezik meg a határozatot.

2PPQ bolha egy gyűjteményben. Moszkvából 
leb '.is: S' iviop -1 északkaukázusi városban van 
orv ' lőnös gyűjtemény, amely magában foglal­
ja az. Oro«zors7.á eba n található összes bolha faj­
ták képviselőit. Kétszázezer bolhát gyűjtöttek 
össze a gyűjtők és ez. az óriási szám kétszáz faj­
tára oszlik szét.

Halálozás. Cili Áronná sz. Fiter Irén 
(33 éve- lto'- ’ "i meghalt. Temetése vasárnap 
(Miután 1 órakor lesz a Scoalei utcából. — 
Borul or Péterke 13 éves korában váratlanul el- 
himyt. Temetése vasárnap délután 5 órakor 
lesz az lavórul ti teából. Erdélyi ..Concordia").

Az aradi színtársulat ú] tagjai. Sajaát tud.
Az itteni színházat nagy küzdelem után tudva­
levőn ironét Szendrev Mihály és Hóna Rezső 
nyerték el a városi tanácstól egy szavazattöbb- 
S".*geb A varos közönsége most már elvárja, 
horv az idei évad botrányok nélkül folyjon le. 
\z új társulat tagjainak összeállítása biztató. 

V ■ ' . tonna Hintz Ilel 1 i, a bécsi Colosseum volt 
„művésznője, aki a mull évben a cluji társulat 
primadonnája volt. Sz.ubrett a kitűnő Gábor Ma­
ra. aki szintén Clujról szerződött Aradra. Bonvi­
vant Csornák Lajos Szegedről. Tárgyalás folyik 
; rác-oié Bárdy Teréz leszerződtetésére. A múlt 

művészgárdából a társulathoz szerződtek: 
:i v Magda prózai színésznő. Gőmöry Em­
ma komika. Kozma Hugó. Olasz Lajos, Jávor 
Vf*•■"-.!. Kun Dezső. A társulat tavalyi tagjai kö- 
zűl: Erélivi l*..i*ko és M, -záros Béla Szegedre és 
PMm>k> Du dús sz.ubrett 15 őt marra szerződött.

- % v - z Fritsch Boriskn távozása is. 
o* - r- ' 1ező Felhő Ervin táncoskomikus, mig

■ ••*.' (arabokat Forgács Sándor fogja ren- 
d X r idénvt '"bor 10 én nyitják Lehár Fe­
renc: Mosoly őrs* ..«rávak

Tündérfalut építtet Patiala maharadzsája.
Lontl'-nlx)! jelenük: Patiala maharadzsája, India

• l.k __azii:i;:ahb uralkodója, megbízta Hil- 
to-dcv angol építő-/t, hogy építsen számára a 

11 : I -i ja rv ében pompás ..vendégfalut“, amely- 
n k k*ir* b'aiha.n fogja vendégeit elszállásolni. A 

zí i'i i■ m egvelőre 12 hófehér márvány- 
P Unta lesz. mindegyik külön hatalma- kert kö- 

sz,,!-:ők11:,i kkal. szobrokkal, függőkertekkel 
gazdagon díszítve; a szobákat igazi keleti pom­
pává rendezik b> X ho!y:ségek falait a legrit- 
k ibb faanyaggal burkolják és még az ajtókat és 

b . . 'kát s • zu«-* keretit.- foglalják. Mindegyik 
kastélyhoz külön út vezet, hogy minden vendég 
teljesen független legyen szomszédjától és a kül­
világtól. A falut óriási cementalapzatra építik, 
amely oly nagy lesz, hogy újabb palotákat lehet 
hozzáépíteni.

Fizetik Aradon n nyugdijakat. Arad. Saját 
tud. Pénteken megkezdték áradon a nyugdijak 
kifizetését, ami az alábbi sorrendben történik: 
szeptember 27-én I. J. V** an K. L. öl. X. 10-&n 
O, P, II. S, T. október 1 én V. V, Z. A, B, októ­
ber 2-án C, D, E, F, G, II. október 3-án azoknak 
fi' k ki a nyugdiját akik az itteni sorrendből 
kimaradtak.

Letartóztattak egy adófönököt Sálmát' Sa­
ját tud Livadan Orosz György gazdálkodónál 
megjelent Dán Joan sein: adófőnök es elmu­
lasztott örökösödés; illeték fejében tízezer leit 
követelt tőle. Orosz Györgynek két évvel ezelőtt 
halt meg az atyja, amikor is az örökség után 
minden i'letéket kifizetett, ezért nem volt haj­
landó a követelt összeget kifizetni. Dán adófis 
nők erre titokban megsúgta, hogy kétezer letet 
is megelégszik, ha nem szól róla senkinek. Orosz 
György ezután feljelentette az ügyészségen D:in 
adófőnököt, ahonnan dr Lingvai rendőrkapitány 
vele együtt kiutazott Seinirie. A rendőrkapitány 
kint maradt. Orosz Gvörgy pedig bement az adó­
hivatalba rö kifizette Dán adófőnöknek a két­
ezer ieit. Ezután a rendőrkapitány is bement " 
letartóztatta az adófőnököt, akinek a zsebében 
megtalálta Orosz. György megjegyzett kétezer 
leiét.

SZERENCSE. — Ez a Kovács mégis 
csők szórón esés fickói

— Hogyan?
— A napokban elütötte egy autó az ut­

cán és pont egri orvos ült a; autóban.

* Meghűlésnél, nátháiéinál, torokgyulladá
nál, mandolalobnái. fülkatarrusnál, V.v'vnv 
idegfájdalmaknál és szaggatásnál naponta "«<! 
pohár természetes „Ferenc József“ keserű 
gyón jót tesz, mert a gyoraorbélcsatornát , uj 
sin kitisztítja és desinficiáljn, azonkivü' " 
megfelelő emésztést biztosit, Egyetemi orvosuini'" 
rok véleménye szerint a Ferenc József vjz 
sa gyors, kellemes és meghízható s ezért haszni" 
lata járványok idején is igen eélezerrtinek bizn 
nyúl.

Francia szabadkőművesek aknamunkája. \
francia szabadkőművesek ezidén Müihusenh.a 
'ártották meg nagygyűlésüket. Egész összejőve- 
telük nem volt más, mint tajtékzó gyűlölködés 
az nnyaszentegyhéz és papság el I n. Tíltakozta'- 
Laval francia miniszterelnöknél PacelH tábornok 
pápai követ hivatalos fogadtatása miatt Lourdes' 
ben. Helytelenítették, hogy a francia kormány 
képviseltette magát a strn«shurci eucharbröV"-. 
kongresszuson és átengedte a strnssburg: vádi, 
pápai szózat céljaira. Hogy az állam tekinti' , a 
csorba ne essék, engedjék meg a szabadkőműves, 
sé.g nemzetközi főtitkárának is érv rádióbeszéd 
elmondását a strassburgi leadóban. Követelték' 
hogy az állam minden egyházi megmozdulás 
kaiméval teljesen semleges maradjon. Nagyobb 
hatás kedvéért elővezettek egy hifehagv-ut náp. 
zsi papot is s azt ünnepelték. A közeljövőben s.'n. 
vétségét kötnek az oroszországi istentelenek jjjj 
jával.

Kefét, fésűt, takaritásieszkilzt legolcsóbban és legjobbat
T fTTI

Oradea, Bul. Reg. Ferdinand 12.
vasa .tiEt

* A Lépossy Zeneiskola (Str. Simeon Stefan 
20.) a legmodernebb pedagógiai alapon vezeti nö­
vendékeit, kezdettől a művészi kiképzésig.

ötvenezer halott másfél év alatt. New őork- 
ból jelentik- A napokban a következő szövegű 
plakátot ragasztották ki: „Az autókntasz.trófák 
■óbb áldozatba kerülnek nálunk, mint a világ­
háború. A háború 18 hónapja alatt az. amerikai 
hadsereg 50.310 halottat és 182.071 sebesül etet 
vesztett. 18 bókahónap alatt autóbaleset követ­
keztében az Egyesült Államoknak 51.200 halottja 
és 1.310.000 sebesültje volt.“

kérje mindig a cukrot, sót es lisztet

csomagolásban, meri ezek a 
papirzsákok tarlósak, olcsók 
és higiénikusak.

Elítélték a baia-marei aranycsempészeket.
Sátmar. Saját tud. Részletesen megírtuk, hogy a 
osendőrség a rendőrséggel karöltve, május hó 
folyamán nagyszabású aranycsempészetről rán­
totta le a leplet. Házkutatást tartottak Ferencz 
Farkas baia-marei ecetgyáros lakásán, ahol ne­
gyedmillió lei értékű aranyat és ezüstöt talál­
tak, amelyet éppen akkor akart kicsempészni az 
országból. Az ecetgyáros laboratóriumot rende­
zett be lakásán s titkos ajtók rejtették el a nyo­
mozók elő! a műszereket, toin.bLk.oka. és az ol­
vasztó kemencét. A nyomozás kideritette, hogy 
Robotin Sándor, Madarász Péter és Szaszarán 
János bányamunkások állandóan lopkodták az 
aranyat az állami bányákból és azt Ferencznek 
adták el. Róth Ignác baitai magánbányász szin­
tén Ferencznek adta el a kitermelt aranyat amit 
törvény tilt. Ferencz a lakásán talált tfi kilo­
gramm ezüstre vonatkozólag azt vallotta, hogy 
Márkus/. Adolf órásmestertől vette, aki viszont 
llorcsik Albert Phőnix-gyári laboránstól vásá­
rolta. A fiatal laboráns a cigarettatárcájában 
hordta ki az ezüstport az üzemből.. Pénteken 
délután mondott Ítéletet a sátmari törvényszék 
az aranvcsempész.és vádlottal feleit. Ferencz 
Farkast hathónapi fogházra és 5500 lei pénzbün­
tetése, Róth Ignác bányatulajdonost 2 hónapi 
fogházra és 2000 lei büntetésre. Madarász, Robo­
tin ró Szaszarán bányamunkásokat fi—fi hónapi 
fogházra Ítélték. Ferencz Jenőt és Horcsik Bélát, 
aki ellen a Phönix visszavonta a feljelentést, a 
bíróság felmentette.

Meg akarta vesztegetni a csendörparantono, 
kot — nyolc hónapra Ítélték. Sátmar. Saját n.,1 
Két héttel ezelőtt a Móra autóbusztársaság cg- A 
kocsiját, amelyik Sighet felől jött, átkutatták h 
Eizikovits ITeimt és feleségét feltűnően kövér­
nek találták. Megmotozásuk alkalmával renge­
teg selyem fejkendőt találtak testük kór*'* csa­
varva. A leleplezett csempészek azt vallották, 
hogy Moizels Majoré az áru, akit szintén letar­
tóztattak Sigheten. Moizels meg akarta veszte­
getni Boslie Nicolae csendőrfőhadnagyot, a ke­
rületi csend őrség főparancsnokát is, aki felié- 
L ..Alté és a sátmari törvényszék Moizels Mái-'r* 
nyolchónani fogházra ítélte, mig a csempészé 
házaspár hat-hat hón a not kapott. — Ugyancsak 
csempészésért körözik Lébi Pinkász satmari ke­

li .löt, aki eddig minden csempészetben ben­
ne salt. Eey régebbi ügyével kapcsolatban is le- 
tai'.áztatták és csak 35 ezer lei óvadék ellenében 
hélvezték szabadlábra. Később újabb csempészés­
be keveredett ég megszökött. Csütörtökre volt 
főtárcyalásra tűzve régebbi ügye, de nem je­
lent meg, amire a törvényszék a letétbe helyezett 
35 ezer leit elkobozta.

A szekeres gazda leszúrta a sofőrt, Timi 
.eoara. Saját tud. A falusi gazdának az autók & 
sofőrök iránti ellenszenve már régikeletü, de ma 
is ki-kiütközik, ha nxegjő a kellő alkalom. Jo- 
nescu Aurél negyvenöt éves pustinisi gazda csíi- 
* irtökön bennjárt a timigoarai nagyvásáron és 
délután a szekéren hazafelé indult. A Bega tölté­
sén végighúzódó utón egy teherautó érte utói 
Kosztin Szvetiszláv 28 éves ccnei sofőr vezette az 
autót. .Ionoson lassú tempóban, nyugodtan haj­
tott a kocsijával tovább ró egyáltalán nem akart 
tudomást venni a mögötte lévő autóról. A sofór 
erre rákiáltott, ha ki nőin tér, egyszerűen neki- 
megy az autóval a kocsinak s azt lelöki a töltés­
ről. Erre leszállt s a kocsiját a töltés szélen akar­
ta elhelyezni, hogy a teherautó mellette elhalad 
hasson. A felázott töltésről azonban lezuhant a 
kocsi. A sofőr gúnyosan kacagott és további- 
tatott. A gazda sokáig bajlódott, amig a kocsiját 
rendbehozta és végre indulhatott ő is. Alig ha­
ladt azonban vagy egy kilométernyit kárörvend­
ve látta, hogy a teherautó is lecsúszott a töltés­
ről. Most pedig a gazda nevetett és gúnyolta a 
sofőrt. Egyszer azonban a teherautó is rendbe­
jött ró szintén folytathatta az útját. Hn.marosr 
megint utói is érte a szekeret. A sofőr mar 
messziről rákiáltott a gazdára: Félre az utbe 
paraszt' \z. azonban nyugodtan csak ennyit vá­
laszolt' En bizony ki nem térek. A sofőr erre 
ndarohant a gazdához s ütlegelni kezdte. Ez meg 
hirtelen előrántotta a kését s azt markolatig he 
döfte a sofőr altestébe, akit haldokolva találtak 
meg. Beszállították a timisoarai kórházba, ab«- 
azonban azóta meghalt. A csend őrsé« a gazda 
letartóztatta.

Telefon 13.ke*mefes?ő és veqytiszfitó 
munkája olcsó és kitogásta.’ar?

Fache Jonescu 13. — Avrarr .ancu 2.
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Bekecs alatt, 
erdősegek fele. Ha 
yrunk ki Várme. 
körül járkálunk,
megszabadulni, f
hogy nem tudun 
gyek lelke megfő, 
kar más is van, 
csak az őszi nap 
gása a napsugárl 
man mosolygó ős 
az édes anya fr is 
rabkát ad oda éh

Az ősz is kér 
Arcán öuelegüllsé 
sege. És mégis jtl 
ven az egész Sóvi. 
gye ilyen játszod 
fejt ki az ősz ... 
Az erdőlombok s: 
szinváltozat. A fe 
ros, violás, álmos 
színpompa ott van 
viesen és titokzat 
nézetű, mintha a 
kelő nap sugarait 
verte volna a fest

Mosolygó ég : 
lőre, erdőre és h 
hegyekre és őszi 
hazájára és falui 
Szalmafödeles, z 

füstjére és őszi. zs> 
nyájra. Minden m 
szeretet mosolygó 
napreggelek tiszta 
Muskátlis ablakai 
őszi bánatok a ki 
ki és kínálgatják 
nyék kalapjára, l 
kék keszkenős ir 
itt mindig. Szóló 
solygó almák ünr 
földnek, hármáig 
virág a napsugár 
kának, vándormai 
solyog az erdő a : 
csermelynek, Isler 
lóg az Istennek ..

De nézz csak 
mosolyog. Úgy Iá, 
ünnepnapjai Mos 
Arcán inkább kei 
kedély fényes csü 
terhet cipel. Más 
egészen a földre 1 
nesen, nekifeszüli 
tóm és szóba eres

—• Legyen vei 
torn! Hová, merre 
° hátán, nem segi

— Dícsértessé 
úgysem tud. segít 
tudjuk vinni, m 
könnyid, magánai

És letelte kör 
® fiatalember. Szí 

■ ilte ve 
sajnálni, amiért ? 
mert sajnálgatni. 
a sóvidéki ember!
rŰS árrá,, OH nyl
cw ten edényeinek 
Mára fest.'Edén.
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Bekecs alatt, nydrádi völgyből indult au az 
erdősegek felé. tin a megkezdett útirányból nem 
urunk ki Vármezö irányába, folyton a Bekecs 
kárul járkálunk, mintha nem tudnánk tőle 
megszabadulni. Nincs abban semmi különös, 
hogy nem tudunk tőle megszabadulni. .4 he­
gyek lelke megfogja az emberi lelket. És ilyen­
kor más is van, ami foglyul ejt minket. Nem­
csak az őszi napsugár. Inkább az ősz mosoly­
gása a napsugárban. Az édesen, gyöngéd fino­
man mosolygó ősz. Úgy mosolyog, mint mikor 
az édes anya frissen megszelt kenyeréből da­
rabkát ad oda éhező gyermekének ...

.4; (Äs-; is kenyeret ad és mosolyogva adja. 
Arcán önelégültség bája. Komoly érettség szép­
sége. És mégis játszadozó szépség. Bekecsen in­
nen az egész Sávi lék minden erdős, lombos he­
gye ilyen játszadozó szépség. Mennyi pompát 
fejt ki az ősz... Festőművész is megáll előtte. 
Az erdőlombok színe ámulatba ejtő káprázatos 
színváltozat. A fehértől és halavány kéktől, pi­
ros, violás, álmosan sárgás színekig minden 
színpompa ott van az erdők oldalán. Olyan sely­
mesen és titokzatosan szép és káprázatos szí­
nezetű, mintha a korareggeli harmatból, a föl­
kelő nap sugaraiból, jótékony égi hatalom ke­
verte volna a festékek sokaságát...

Mosolygó ég néz itt a mosolygó földre. Me­
zőre, erdőre és hegyoldalra. Tarlóra, sziklás 
hegyekre és őszi barázdákra. Örök fenyvesek 
hazájára és faluink templomainak tornyaira. 
Szalrnafödeles, zsindelyes háztetők ködpárás 

füstjére és őszi zsendülés zöldjén legelésző júh- 
nytíjra. 'diriden mosolyog itt a szépség, jóság és 
szeretet mosolygásával. Ünnep van itt a vasár- 
napreggelek tiszta szép utcáival és udvaraival. 
Muskátlis ablakaival. Őszi rózsáit és finom kis 
őszi bánatok a kerítések résein kukucskálnak 
ki és kínálgalják mosolygós önmagukat a legé­
nyek kalapjára, leányok tiszta kebelére, néni­
kék keszkenős imakönyvébe ... Vasárnap van 
itt mindig. Szóló szőlők, csengő barackok, mo­
solygó almák ünnepnapja ... Mosolyog az ég a 
földnek, harmat gyöngye az ébredő hajnalnak, 
virág a napsugárnak, fénylő bogárka az éjsza­
kának, vándormadár a jövendő tavasznak. Mo­
solyog az erdő a mezőnek, havasi tájék a fürge 
csermelynek, Isten az embernek és az egész vi­
lág az Istennek ...

De nézz csak oda! Jön egy ember, aki nem 
mosolyog. Úgy látszik ennek nincs napsugaras 
ünnepnapjai Mosolygós derűjét ellopta valaki. 
Arcán inkább kesernyés gond, mint gondtalan 
kedély fényes csillámlása. Vállán, hátán óriási 
terhel cipel. Más valaki meggörbülne alatta és 
egészen a földre nyomná terhe. Ez megy egye­
nesen, nekifeszült, kemény gerinccel. Megállí­
tom és szóba ereszkedem vele.

fagyén velünk az Isten áldása, jóbará­
tom! Hová, merre tart, miféle nagy terhet visz 
6 hátán, nem segíthetnék egy kicsit?

Dícsértessék tisztelendtírl Ne segíjjen, 
úgysem tud segíteni. Ezt a földet csak mi 

vinni, mert miinköt iismer. Nekünk 
‘annyid, magának meg bír hatatlan teher...

ív letette könnyedén a nagy zsák agyagot 
9 ttatalem bér. Szusszant egyel. Majd inge ujjá- 
r"; ■-fülle verejtékcs homlokál. kezdő i.,
saPi-dini, amiért megállítottam. De nem volt 
nmrt sr-jnálgalvi. Nem volt olyan szomorú ez 
tt sjvideki ember! Komoly volt, de a szeme de- 
Tus Arcán ott nyíltak azok a virágok, melyeket 
e?'!111 '[Menyeinek és ajrró csecsebecséinek ol- 

rsl- Édényei. készítésére vitte az agya- 
Cu \ n': rne? keZí nézni, hogy korongja mel- 
(_i: '"".Hiún játszik az agyaggal. És amire ké- 
-'-mi tesz a fazék, tányér, csésze, hamutartó, 
'e/j 'ü- sz<!nte^v'-zes edényke, virágváza, mind- 
r,ft ' 0 dalán virítani fog lelkének minden vi- 

s*ápsége. Sohasem, lehet a földet olyan 
mim '- tttiul amikor kikerül a sóvidéki 
rnH"S' ccicJ közül. Mikor kacag a föld, gyér- 
kara,, kacagással... Folyton cseng ez a
> im'nl alrr° harangvirágok csüingelése. 
hmrnu'r>°S,emberek edényei a mi piacaink el- 
hellénül ta' °n háziipari értéktárgyai. Es hihe- 

rajtuk a díszítőművészet szépsége.

yo €6 V
cián Leonard

Stílusos remek rajzok, változatos ügyességben...
Hány szer kérdeztem m-r magam br hogy 

ki tanította meg az agyagos embereket ilyen 
felségesen rajzolni... Feleletet nem találtam 
tá, mert kepzöiskolajuk nincs és századok óta 
sz'm » képesség apáról fiúra, nemzedékről 
nemzedékre... Nem tudom magam másként 
megnyugtatni, minthogy Isten mosolygását ta­
lálja meg művészi kezük a földben és agyag­
ban. Isten mosolya terjeng a földön és a föld 
felett. Emberi lélek kapja el ez! a mosolyt és 
vetíti agyag munkáinak fényes oldalára. Hiába 
okoskodnánk, egy ilyen szépen készített cserép­
edény legbeszédesebb bizonysága az Isten alko­
tó művészetének és annak a sokszerű játsziság- 
nak, ahogyan a teremtő Végtelen belerajzolja 
műveibe az apró virágmotívumokat is. Minden 
játszi apró szépséget. Virágkelyhet és viráglc- 
velet. Hópihét és jégvirágot. A gyopár formá­
ját és folyondár kapaszkodó kacsindáját. Isten 
mosolya van mindenütt. Ez ismétlődik újra meg 
újra a sóoidéki agyagos ember arcán és díszí­
tett korsóján...

Az ősz mosolyát sem tudnám misként
ni - .-értei Őszi napsugár zenéjét, búzaszem ka­
cagását, mindennapi kenyér édes vigasztalását. 
Az Isten mindezekben édes fenséggel fejezi ki 
csodálatos Lényegét. Ez az isteni kifejezés te­
remtette meg művészetet. A módot, ahogyan 
beszél velünk a szépség és a jóság a végtelen 
szeretet nyelvén.

Fs az elterjengő isteni szeretet kifejezte 
magot önmagával. Végtelenül szép istenember- 
ségével. Otthagyta isteni csodálatos tekintetét a 
galilei tenger hullámaiban, a názáreti virágos 
kert minden rirágkelyhében. Minden búzám 
ragban és a liliomok hófehér kelyhében. Ártat­
lan gyermekszemekben es penitenciás emberek 
forró könnycseppjében. Es mikor az ég an­
gyalainak és Királynéjának az egész örökké­
valóság boldogság,ínak tündöklő fényes mo­
solygását akarta nekünk hagyni, akkor nem­
csak táborhegyi fényes arcál, nemcsak húsvé.t- 
reggeli ragyogó tekintetét hagyta nekünk, ha­
nem szent séges Testét és Veret az F. ucharisz- 
tiában ...

A világ lelve lelt Isten homlokának, sze­
meinek és Szívének derűjével. Ez lett a mo­
solygós élet biztosítéka, légi búzakenyér kávéi 
termőföldje, lett. az Egyház. A: aratás folytonos. 
Szőlőtőkék mindig /rissen hajtanak. Él az élei 
égi mosolygással. Isten mosolya a világon...

/Pp up
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Mrs Kinleyvel most másodszor nézem meg 
a Heiligenkreuzi kolostort. Ismerőseink, akik 
velünk vannak, inkább az apátság külsejét ve­
szik szemügyre; a híres kereszífolyosót s a ku­
tat, boltíveket és köveket, színeket és külsősé­
get; azt, ami nem lényeges és azt, ami hangu­
lat. Mrs Kinley később bemegy a templomba. 
Nyugodtan imádkozik, én figyelem az arcút: a 
tabernákulum láthatatlan része, amely magá­
ban rejti az örök Elfelejtettet, nagyobb vonzó­
erővel bír számára, mint a műkincsek. A tör­
ténelmi hangulat, a „turista-tudnivalók“, egy 
roppant múltnak minden emléke semmivé vá­
lik szemében; ő egy szegény, egy elhagyatott 
Krisztust lát csak. Visszafelé az autóúton né­
hány szóval elmondja, hogy odahaza, Philadel­
phiában van egy kis köre, Father Forbes veze­
tése alatt állnak. Az ünnepnapokat úgy ünnep­
ük meg, hogy együtt esznek egy asztalnál a 
cselédséggel. Adventben és nagyböjt alatt 
csak akkor ülnek autóra, ha szegényeket láto­
gatnak. Mrs Kinley urának hűtőgépgyára van 
9 az amerikai asszony a munkások gyermekei­
nek nevét kívülről tudja valamennyit; a kas­
tély parkjában base-ball groundot és uszodát 
építtetett számukra. Mrs Kinley ilyen szavakat 
használ: „ha nem alázkodunk meg a szegények 
előtt, Isten mindenünket el fogja venni.“ Vagy: 
„A misére nem az ékszereimet viszem, de azo­
kat a jótetteket, amelyeket egy héten át igye­
keztem a szegény Krisztus számára gyűjteni “

Mrs Kinley is amerikai. Tudomásul kell 
venni, hogy ez is Amerika ...

*
És sok csalódás, az undornak, az apátiá­

nak, a pofonoknak egész Dunája és Rajnája 
kell ahhoz, hogy az európai ember, Beethoven­
nel és Pascallal a lelkében, hirtelen elkezdjen 
vágyódni a Missisipi felé. Nézzünk csak az új

Dr. Oberding
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világ felé, egy szabad, higiénikus, kalifomiás, 
tiszta, aquamarinkék. gyermekes és végtelen 
világ felé — az uzsorás Morgan bankárok és a 
gangsterek foltjain túl, mégis tisztább ez aa 
arc, mint az európai társadalomé. Ha az embei 
így, néhány hónapja külföldön tartózkodik s 
alkalma volt sok amerikaival összejönnie, fel­
üdül s álmai Georgia pálmái felé szállnak. Mrs 
Kinley körébe vágyik, amely minden régi sal­
langot levet, amely belülről is új világot kezd 
most felépíteni, úgylátszik.

Amerika „anyagias civilizációja“ azt a ci­
vilizációt jelentette eddig, amely egy mate­
rialista világrendben még aránylag a legbecsü­
letesebb volt, A krízis ott túlnyomórészt becsü­
letes és romlatlan szellemmel találkozik most 
Sokáig hadartuk ezt a szót: „amerikanizmus" 
s kezdtük észrevenni, hogy az amerikanizmus­
ból majdnem több van Európában; Ameriká­
ban csak Amerika van ... Az amerikai kiter­
melte a dollárt s juttatott belőle a munkásnak 
is, hogy legyen miből autót vennie és legyen 
miből versenyt rohannia a széllel és a sirályok­
kal a nyomorult robot napok után. a negyven 
méter széles, zajtalan, napfényes, végtelen uta­
kon. a Pacific vagy az Atlanti óceán partján.

Az oltani amerikanizmus előteremtette a 
dollárt, az itteni, a miénk, irigyen pislogott rá: 
eladja érte lelkét, művészetét és ízlését; felveszi 
az amerikanizmusnak: nem a férfias, tiszta, 
naív, szabadlevegős, egyszerű erejét, hanem a 
filrn-Amerikát. Nem a gyárait, hanem a bár­
jait. nem a munkásokkal együtt dolgozó For- 
dokat s a mérhetetlen, nálunk meg sem álmo­
dott jóléti intézményeket, csak a lélektelen 
munkát, a Bedaux-rendsxert, a mozgó szalagot

Európának egészen a világháborúig, véré­
ben volt a jobbágyság. Minden, így az ameri­
kanizmus is, az elnyomást segítette feltámasz­
tani, a tömegek kiuzsorázását, A ritmusból át­
vettük a zörejeket; a tájszel lemből Hollywoodot 
és nem Virgina erdős, végtelen partjait. Az 
egészséges testből egyedül a testet g nem aka- 
ródzott tudni róla, hogy az egészségesen van a 
hangsúly odaát s hogy abban a maga módja 
szerint s a maga gyermekes várakozásában — 
léleknek is kell rejtőznie, ha még látens álla­
potban is, és ha szenvelgésnélküli is ez a lélek... 
Az undorító amerikanizmus gyakran nem volt 
más, mint a mohó európaiak felvonulása a ha­
talom és az erő tengerentúli arányai előtt —•- 
hotelportás hisztéria, sunyi dollár-les, egy 
émelygős hangzavar az amerikai nagybácsi 
előtt, A koldus kedvében akar járni urának és 
\merikát, üvölt...

S jó európait, a szó belső értelmében ma-
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holnap többet ingunk találni odaat, mint itt. 
Európában. Név..-- - az individualizmust el­
tagadni attól a világtól, amely most egy l mrn- 
tori Wildert termelt, ahol Philadelphiától par 
kilométerre az emberek olyan házakban es er­
kölcsökkel nek, mint a May Flower idején, 
rém marad, népszokásból, de arravalo tudatos 
kedvből . ? amellett rádión hallgatva Richard 
Grooks-ot vagy Furtwänglert. A ..rohanó 
Amerikában egymá-után alakulnak most a 
nacv szigorú ságú kontemplativ kolostorok,
karmeliták. Clanssák es trappisták; egy kato­
likus t ir-adalom Selkiélet-melysegenek bűso 
'fokmewjr ez. A kül-űségek robaja mögött szer- 
vezkedv;. k gyülvsek. dinamika es akciók hát­
térében. hal'« a tagon nő növekedik Mrs Kinley 
birodalma Amerikaiaknak kell átjönniük, hogy 
Wilde-nek rendes temetőparcellát juttasson a 
hálás utókor" - hogy Balzac megkopott sír­

boltra t restaurálhassak a Pere la Chaise-ben. 
úeyhogv most legalább felismerhető állapotban 
van. A Rockefeller-alapítvány nélkül — kér­
dezzék csa . meg az orvosokat — mi lett volna 
az orvostudományból olyan esetekben, amikor 
a tudományból v «re praktikus emberséges­
nek kell v.lnia Mm Harilettnek gondja van 
arra. hogy do irjain gótikus kastélyt vasáról- 
ion 51. Malo mellel! Bretagneban. Rendben 
van ezeket a gondokat mi is elvállalnék, ^ de 
Mrs Bartlett, csak egy szerény mellekgeszius- 
ként mindeú művésznek, ki az mi Prtx de 
home-ot megnyeri, három hosszú even a in­
gyen eletel, műtermet és művészi továbbfejlő­
dést biztosit Párizsban es nem kíván mecénást 
kézcsókot érte; a dollár, amelynek krízisét itt 
az óvilágban kárörvendve figyeljük, kote-

És nekem nincs erőm ezzel az Amerikával 
szemben továbbra is megvédeni az európai fo 
lényt Nem voltam még odaát lehet, hogy sze 
relmem a távolság szerelme; mégis nemsokára 
áthajózom és megnézem. Ki kellene pihenni 
egy időre ezt a mi mélyérzésü. ezt a mi kérész 
tény felebarát! szeretetten láncoló, ezt a mi 
ideálista Európánkat - az emberre, higgyek 
el ráférné... Ha az, ami itt folyik most. kul­
túra úgy a kultúremberek, azok a kevesek, 
akik meg vannak, szívesen barbároknak fog 
ják nevezni magukat. Hogyisne — létek és iro­
dalom cs koz. pkor. házak és hegyek a hold- 
fénvben." De egy ú! a Grand Canon alatt sem 
olyan csúnya Amerikában a holdfeny m ha

báios giccs. de legalább hisznek benne s „lélek­
kel" ~ is annyira tele vagyunk már Európában, 
hogy a Sehneider-Creuzot cs a tskoda-gyárak 
Sínek királyién megélni bfW
lomban azonban, úgy gondoljuk fe pengo^ 
szemet van nálunk is annyi mint odaát a Ma 
gazinokban. azonfelül pedig mncla.r Lewis. 
Sherwood Andersen. Wills Gather vagy t horn- 
ton Wilder inkább jelent jövőt. nő\ eked - .

«eilen,,, * ni morgáek eemhogy 
lelkesedve kelljen nézni, mint ragjak tovabora 
L a Proust-követők és a G.de-man.akusok 
az európai szellem utolsó be .készletet.

Hogy ezentúl is van Európa s abban \a- 
lami? Ó. hogy ez van. arról álmodunk es az.rt 
étünk, míg elünk; ez a lényeghez tartóz W s 
úgyis a miénk. Keresztény kultúrát Jele^ 
öleink vérével s a kereszténység szentségeivel 
jár es ma már nem egy geográfiai határozótól

függ Kezdjük jobbam érezni magnókat & 
Pierre Lhande szegényes, alázatos kisegítő ká­
polnájának oltára előtt, mint a régi barokk- 
külsőségek nyomasztó súlya alatt, ahol póffess- 
kedő túristák hemzsegnek. Egy amerikai taber- 
naeu’um előtt ma már a lélek szintén meg- 
talália keresztény kultúráját", éppúgy, mint a 
kölni dómban. A XIX. század Európa- 
öröksé^e amely most bűzlik és oszlik, mialatt 
puhánvok és barbárok kergetik egymást a ro­
mok fölött és a romok közt — ez az ál-Európa 
már nem európaibb Mrs Kinley országánál. 
Vágyom a levegőre egy kicsit; nevetséges, de 
így van: féltem Roosevelt harcát s féltem azt a 
másik tisztább és gyermekibb fehér birodal­
mat a Mrs Kinley országát, öt, aki amerikai 
létére csak imádkozni megy a heiligenkreuzi 
apátságba, míg a többiek, az európaiak csak a 
holt köveket nézik és a nyolchengeres Dusen- 
berg-kocsit, amelyet Mrs Kinley a templom 
előtt hagyott...

Ankarában megtalálták
a közép-bizánci kornak 
legszebb műemlékét

Ankarából jelentük: Schatz mann, lausannet 
egyetemi tanár által vezetett ásatások során igen 
nagyjelentőségű régi bizánci falfestményeket fe­
dezett fel az „Odalar Dzsámi“ nevű mecset rom­
jai alatt. Schatzmann tanár tavaly augusztusban 
kezdte meg ásatásait és a kutatások közben a ti-

A TÍÍrSÍÍKRE GONDOLOK
Fehér házban, falusi házban 
titkon hányszor figyeltem én: 
tücsök dalolt az éjszakában 
vidáman, könnyedén.

Virágok, füvek lllatárját 
hozta a késői dalos.
És én is akkor tiszta lettem 
boldog és illatos.
Dehogy tudtam volna aludni, 
dehogy feküdtem volna le.
Hallgattam temnlom-áhitatban: 
mit üzen a zene?
Ó, ébresztett azóta tücsök.
Hány éjjel virraszlottam át,
Jaj, de máskor sosem hallottam 
a régi muzsikát.

Hányszor lesem újra az éjben, 
a szívem, hányszor feldobog 
De csak mindig arra a régi 
Tücsökre gondolok. EQLLÓ ERNŐ

első igazi tavaszi napocska, az utcákon is bo­
londosán frisskedvti szél bancurozott — napi 
gondjaitól is el-olszakadozott. I áruit a szíve, 
rózsaszínű ködben mártózott meg és ha akarla.

rrlhonyodik...
, .a: aü ívmiháiy Sándor

Borost .1 a a 
oyukkc: d • ú y r 
ujjon : 1 m iju-

men l et lem .V, — - 1 
a nyax.v , ■: - ;■ ■■• 
kedni a városba. .

Tőiben. U ‘ t fej
tók éles- : !)< a

•i. haja

, • a pirospettyes csokor- 
, ködölt, mint a boldogan 
illangó.
lo-’ságosan jókedvű időkből 

- , .1 jtutta es jól tudta, hogy 
-un tudja úgy kiművész-

lat hábor 
futott a - é-iiv, : - 

—- Tengerns - 
is mondl • =s . űg 
becézte.

Ruhája kopott, d

' :i hosszú-hosszú vilasz- 
mozdulí vagy belső indu- 
ketoldalt minduntalan le-

a haj! r- de már nem 
iVzt önszeriien hál fá­

jóbb n ajtókat
a K

látott.
__ßl-e mé« a r- rí szabóm? — és m.nde

nap szét,kefélte ez; a gondolat csöppet béke .r i
zsake tt jón.

■ s, i»h pillantásodat 
Mc meg.

ni. « visszavarázsol balom ma- 
i7..|, világot — gondolta okka 

't rni ]<• 'Ommi

Az un ne*!* 
keresztül sz-;

— Hátha 
ga.rr.nak a r-■«: 
ok néllv'i:. nv :

mon oki ír

árt' lll(

már egy kiérdemesül
életében S. m v’ i >■' 

De hogy nv
fséhkjn során olyan

s z i né - 7.. sov an vx a pé nzu 
iprnsóggel semmi ... 
a me«szokolt mmdennaj
áldóan cirógatta meg az

ha nem. iéMesburku szivébe egyszerűen bele­
li urcolkodoit a szerelem.

.Tó sokáis maga sem tudott róla!
Mert különös érzések és szokatlan felfede­

zéseik nyugták, nitotték elöavegyűlt életében ...
\z étel. més a mennyei jósá«u tormás 

hús is, Íz nélkül vándorolt te szájából. Az új 
borok . rámpás“ fanyar ízére, még másnap is 
ráborzongott. A pincemélységekben álmodozó 
óborok hirtelen, gyorsan vertek le a -ábdrö:. 
mig az . éhomra“ leguritott pálinkák kortyai 
uI;-m «,-»ha máskoron' levegőért kapkodott. A 
szivarját bába turkálta ‘és ropogtatta: nem 

jelt és n ngarettáb >1 fi jtoek dint an bujt ki 
a bodoréi ; füriöcske. Ha sokai téníergvit. bár­
hova. mindegy de leülni vágyód és ha sebe­
sebben hajló*‘a a Unit. kalimpál,) szív dobosa s 
szomorította 11a hevert, aludt, két Iá bírál dob­
banva u«rott fel és a vontatott’éptü búcsúz- 
kodó éjszakával sirt-sirt. peid:« feleségét :há­
rom éve régps-r 

E nanokbar 
! 13 ára. ()r 
növő holdat ■ - 
Lejárt n folyó 
halkan fo írod 
titkait lese «ette

«en . ho«y eltemette, 
sűrűn rá lesett a haj 
?z )• ’ inul bámulta 

fennakadt -zeme a c

ni hasa- 
a fogyó 

él la gon ,
‘ava’zi ruhájú vártjára is. A 
viz nye v:-kc ló hullám U.nak
és ilyenkor Uram Isten, ha

zenegyedik századból való templomban több ér­
dekes falfestményre bukkant, amelyek többek 
között jeleneteket ábrázolnak Szűz Mária életé­
ből, valamint szentek és próféták alakjait, kezük­
ben a Messiás eljövetelét megjósoló iratekercsek-

k01 az idén tovább folytatták a feltárás munká­

ját és az új ásatások alkalmával egy még régibb 
templom maradványaira találtak. A templom 
valószínűleg a nyolcadik századból származik ée. 
romjai az újabb templom szintjénél mintegy őt 
méterrel mélyebben feküsznek. A régi szentély 
alatt földalatti kripta nyílik, amelynek oldal­
falait széprajzú jelenetek díszítik.

A két templom szintjének közéit tizenkilenc 
kápolna foglalja el, amelynek legnagyobb része 
gazdag díszítésű. Egyik fülkében finoman fara­
gott, aranyozott márványkoporsó maradványai 
állnak, a régebbi templom falain pedig Szent 
Mer’ iriosznak teljesen épenmaradt alakja tűnik 
jel. Ékszerei, díszes ruhái és fegyverei értékes 
tanujelei a középbizánci korszak pompájának.

A leletek értékének jelentőségét emeli az a 
körülmény, hogy a középbizánci korból ennek a 
művészeti időszaknak székhelyén, Konstanti­
nápolyban úgyszólván egyáltalán nem tál 
alakos ábrázolásokat. A falfestményeket gondo­
san lefejtik az omlodozó régi falakról s azutá 

múzeumba szállítják őket.

senki idegent sem szimatolt az elárvult közel­
ben. dal csörgött ki belőle és régi-regi szereh 
mes operettek slágereinek soha el nem ham 
vadó refrénjeit gyújtogatta fel szivében .

Régi-régi barátai révén — mert megles 
— templom járó hírébe került.

__ Nagyon, de nagyon veszedelmesem o S
izei — kaptak rá csufondároskodva, ped'tg
csak a délutáni litániákat szerette, a kévés 
sokaságot es nem egyszer szívből könyorgt^ 
,.gy idősebb szent mélázó szobornál, kitől telj 
diszkréciót és hathatós támogatást remeit. 

Ezért kerülte is a más baján gunyoloc 
kát és tisztes távoliba húzódott a nőktől is.

— Mert mégis csak a nők zúdítanak n 
den bajt a férfiakra. - állapította meg,. * 
hiába töprengett azon. hogy ..megszálló ^ ‘ 
b VI“ miképpen szabaduljon fel. De semmi 
moly gyógyszer nem jutott az esze be. - 
mát*1 a megváltó halált emlegette, smie y % 
nyen utólérheti az ilyen nieggabalyodott - 
embert. _ „ a

Emiatt remegő ijedtséggel simogat,a - 
szive táját, hallott valamit a vérnyomásról, 
harangozni es ezért sűrűn, soka! hideg • 
mártotta a fejét. A színházi orvos pedi« 1 
is aszpirin haszniVatát irfe e'ő. _ ^

Ezek azonban milsem használtax. - 
rencsójére. az utols-'1 pillanatban tíz! tana- • • .

■:v a betér a Ibolyk* vondt 'ij!
Ibolyka „nagysám" saját liliom két e
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Az izlám 

félelmetes előre
Afrikában erősen terjed a mohamedán vati

\ világháború óriás megpróbáltatásai a 
pchirkailag készületlen Törökországot teljesen 

toltak és összetörték. Az egykor oly ha- 
’ ,mas mohamedán birodalom Kisázsia egy re- 
«Are zsugorodott össze, amelyen egy egész se- 

erőtlen, függő helyzetbe került állam kelet- 
(t y Kalifátus intézménye, tizenhét évszáza- 
í"v‘szimbolikus centruma az izlám hatalmá­

ul megsemmisült. De magában a töredéken-- 
" ,„,rin 1$ az izlámozmus, mint lelki tényező, 
Lne minden befolyását elvesztette. Az izlám 
6 „I yz- állam szétválasztását, teljesen nyu- 
fi'európai elvek szerint, itt is keresztülvitték. A 

■ vt középosztály nagyrészt az európai egy- 
V-.ellene« racionalista tudomány emlőin tápiál- 
í'ona annak élet- és irodalomszemléletében fel- 
nevelkedve, magatartásával csak siettette az iz- 
Kmizmus kimúlását.
....Xz ,ziám azonban mindezen katasztrófák cl-
ípnére <em pusztult cl teljesen. Ellenkezőleg: bé­
li, kapott tápot s nőtt ki hihetetlenül gyorsan 

a mohamedán világközösség és vilá-eszolidaritás 
fldi" c-ak parázsló öntudata. F.z az öntudat ma 
erősebb es tisztultabb, mint volt valaha a vilá.g- 
haboru előtt. Amit a.z izlám a vallás tekintetében 

' -rs7.á"ban elvesztett, azt más területeken sok­
szorosan visszanyerte. Erős hóditó és terjeszke­
dési indítást nyert, amilyent az 1863 iki bécsi 
nacy vereség óta nem fejtett ki.

Különösen Afrikában halad erős léptek­
kel előre az izlám hódító szelleme, Nyu­
gat-Afrikéban az izlám-misszió ma erő­

sebb, mint a katolikus.
Kamerunban, Belga-Kongóban, Ugandában 

az izlám sokkal több hívet nyert az utóbbi idő­
ién, mint a katolicizmus. Utazó marabutok, pre- 
diktátorok és haussa-négerek terjestik Mohamed 
pynféta tanait a bennszülöttek között. A hausea- 
négerek buzeoság ás szervezőképesség tekinteté- 
1 n jóval felülmúlják a bennszülött kereszt én v 
bthekistákat. Az izlám propagandistái ők, akik 

az utolsó évtizedekben 12 millió négert 
nyertek meg a mohamedánizmusnak.

Ezzel szemben a katolikusok száma alig egy 
millió, Angol-Nigeria tizenkétmillió lakosa közül 
ma nyolcmillió mohamedán. A llio-oro és a Fer­
nando Poó között lakó 43 m.llió néger 34.4 száza­
léka mohamedán és csak 2.3 százaléka katolikus. 
Más területeken is az izlám félelmetes előretöré­
sét figyelhetjük meg részint a fokozott, missziós 
tevékenység s részint, amint azt Manuel Grana 
az El Debate legutóbbi számában megállapította 
- rendkívüli szaporaság következtében.

Palesztinában pld. a mohamedán arabok évi 
természetes szaporodása (20.000) kétszeresen fe- 
1 Vonulja az ott lakó keresztények és zsidóik sza­
porodási arányát, Újabban Távot-Keleten is erős 
1 Midül etet vett az i z 1 ám - m i ssz i o n a r i z m u s. Először 
1929-ben Kínában jelentek meg a mohamedán 
misszionáriusok s 1032-ben már felépítették az 
dsfi mohamedán középiskolát az izlám tanainak 
terjesztésére.

itt már tervszerű program alapján képezik

hordja szét a nyurgalábú három decés pohara­
kat, — némiképpen megnyugszik. Itt ápolgatta. 
íyógyit.gatla rettenetes betegségét, a söntés 
melletti, papírral bélelt ülőkéjü ka,rosszéken. 
Benn, n másik szobában úri vendégek időz­

hettek. Gábor fia is sokat megfordult köztük. 
rk 5 oda be sem kívánkozott, pedig tudta, hogy 
ott volna a helye).

Duruzsolta is egyszer Ibolv-ka ..nagysám“ 
mamájának:
. — ThVm a v: tárni nos italéi bor okozza, de
kdöm'* c';*°'orn- szinte új emberré formá-

A nagy-mama (mindenki így nevezte), ha- 
•niska-'an kuncogott:
, ~ téem tudom, nem-e az n Ibolykámból

ar> ki az^ a vitamint — huneutkodott és fél- 
- me\el lbo’vka forgolódó liilasága felé ítélt. 
Ui ~ ^es ktenem, még mit nem gondol 

’Ami Egy öt\' lene éves emberből ne csi- 
n4*J°n már viccet.
óim. ~ n~‘! — kacsintott, rá piralósan a két
'Zátn n‘1' ?zem" Tudjuk, tudjuk, csak ne járj

,-h.' 1 ‘u,Da mindenki, csak ő nem merte
•ínak hövaüani.

r.srv-' 3“ az.* iö-Püsztalta. hogy nála Ibolyka 
^ztet^M- 'z,vp'if‘bben köt ki és mes-külön- 

i: kcdye-uiggel beszél, mint más ven- 
saor áV-u'' -H'"1’ 's ujrázza a kétdeciket. Sok- 

‘ t-eJl l’fúizt kern; és ha valami friss ké-

as
ki a mohamedán misszionáriusokat, akik innen 
mennek szét Kina valamennyi tartományába. Ki 
nábnn 110 mohamedán elemi iskola, 02 közép- és 
8 főiskola működik. De lapanban is je’entéke 
nyen érezhető az izlám aktivitása. A Ko már
japán nyelvre i> lefordították. Tokióban ..íz
lám Egvesfilet" működ -k s a mohamedán vallást 
a japán kormány a „bevett felekezetek" síré­
ba iktatta. Tokióban nemrég építették fel az első 
mohamedán mecsetet és iskolát olyan területen, 
amelyet a város díjtalanul bocsátott, a mohnme 
dánok rendelkezésére. Japán más városaiban is 
egymásután épülnek a mohamedán imáitáza.k és 
Korán iskolák.

A legnagyobb mohamedán egyetemen, Kairó 
ban, megszervezték a missziós tanszéket, ama 
lyen külön Japán számára képezik ki a moha­
medán lelkészeket.

IVE oh nmedé n vilátf k mi y'ressstus 
Tokióban

A legközelebbi mohamedán világkongresz- 
szust Tokióban hívják össze, jeléül az izlám iz­
mus ottani megerősödésének. A Távolkelet össz­
lakosságának 18 százaléka már mohamedán hi- : 
tii. ezzel szemben a katolikusok száma alig múl- ; 
ja felül a másfél percentet. A két számarány 
kiáltó ellentétét megértjük, hogy Európában, hol I 
a mohamedánizmus létezéséről alig tudunk, két

százalékra rug a mohamedánok száma- Amiből 
következik, hogy Európában még mindig több 
mohamedán el, mint katolikus a Távolkelet or­
szágaiban!

A mohamedánok száma az egész világon 
250 milliót tesz ki,

joggal tekinthetjük tehát azt a legnagyobb vi­
lágvallások egyikének s mint ilyen egyik legve­
szedelmesebb ellenfele a katolikus misszióknak.

A veszély nagyságára megdöbbentően hívja 
fel a figyelmet Herman Stieglecker linzi profesz- 
S7.01-. A mohamedánizmus keleti terjedésének 
okait vizsgálva megállapítja, hogy a Korán nem 
•észérveivel hat. hiszen ezzel a keleti szellemre 
keveshbé li jiet hatni. Inkább a benne rejlő ha - 
ryományok befolyásolják a képzi etet s ez a tra- 
dicionalista keleti ember szempontjából minden­
né! döntőbb. Másodsorban a mohamedán h i trend- 
•zer primitiv volta ez, ami a komplikációktól 
idegenkedő keleti embert rabul ejti.

A mohnoicr’íio vnllás könnyebben érthető 
a primitiv, süt a kultúra legalacsonyabb 
fokán álló afrikai bsnnsziilött számára, 

mint a kereszténység,
A Korán nem ismeri a misztériumokat. A 

mohamedán primitív istenfogalom összeegyez- 
tehetellen a megváltás gondolatával, a kereszt 
misztériumával. Hozzájárul ehhez a keleti fana­
tizmus, amelyet az izlám rendszeresen szít a 
más vallásunkkal szemben. Megejtő az is, hogy 
a Korán kevésbbé állít fel erkölcsi követelmé­
nyeket híveivel szemben. A mohamedánizmusnak 
e belső, primitívsége egyelőre előnyt szerez a 
maga számára a keresztény misszionáriusokkal 
szemben. Azonban ez nem jelenti azt, hogy a 
küzdelem teljesen kilátástalan ott. hol a keresz­
tény misszió az izlám mai találkozik. Ez a hely­
zet egv pillanatnyi helyzeti előnyt adhat a mo­
hamedánizmusnak, de fölényt nem szerez szá­
mára.

A* előretörése és az arab kalUira
Az izlám előretörésének azonban nem csupán 

vallási okai vannak. Az izlámizmus szoros össze­
függésben ál! az arab kultúrával es a Kalifátus 
világbirodalmi eszméjével. Az arab műveltség 
teljességgel Europa-ellenes beállítottságú, merő­
ben idegen a.ttól, ami keresztény és katolikus. 
Almi uralomra kerül, híveit szoros függésbe von­
ja az arab gondolkozással és az arab nyelvvel, 
amely Szudántól Szibériáig lakó népek nyelv- 
kincsébe is lassan beszivárgott.

A Kalifátus intézménye megszűnt., de az a 
követelmény, hogy a világ mohamedánjai egy 
föderatív birodalomban egyesüljenek, távolról 
sem halványodott, el az. izlám gondolkozásában. 
Az izlánmak ez a politikai ideálja Európa szem­
pontjából nem lehet közömbös, minthogy az iz­
lám mindenütt úgy jelenik meg, mint a gyar­
mati népek nacioná.lis öntudatának felébresztője 
és megszervezője annak az öntudatlan gyűlölet­
nek, amely a keleti népeket a fehérekkel szem­
ben mindenkor eltöltötte. Ezt az izlamita pro­
gramot most már nem rejtik véka alá: a leg­
utóbbi páni, lám kongresszuson megfogalmazták 
annak támadó és fehérellenes irá.nvzntossácát. 

Az izlám nem kevesebbre vállalkozik, 
mint hogy Afrika félvad és vad népeit 
összefogja a gyarmatosító európaiak el­
len. S ebben á törekvésben hatalmas tá­

maszra talált Japánban.
Japán nyíltan támogatja a pánizlám mozgal­

mat már csak azért is. hogy a mohamedán álla­

szül az esti konyhán, a legjobb falat már ő 
előtte füstölög.

— Haj. de drága asszonyka. Elvalt. dolgos, 
szapo-rakezü. jó gazdasszony, kortisztelő... 
Csak egy a baj. hogy fiatal az édes.

Mindent kitapasztalt róla. c-sak arra nem 
tudott épkézláb gondolatot, hogy mélységes 
tiszteletén és csodálatán kívül, mikor és ho­
gyan kellene olyan meggyőző komoly szavakba 
önteni érzéseit, hogy azok kikacagás nélkül is 
meghallgatásra találjanak.

És ezért szenvedett nagyon, hetek óta. sza­
vakkal kifejezhetetlenül és most százszorta 
jobban, hogy rádöbbent titokzatos nyavalyaja- 
nak valódi okára.

Ezekben a fájdalmas vonaglásu napokban 
azután új szokásokat szedett fel. Az elcsendese­
dett éjszakai órákban, hazatérés előtt, ..zarora 
után hosszan-hosszan elcsavargott és egyszerre 
csak azt vette észre, hogy száz utca járásában 
ismét ott sóhajtozik Ibolyka ..na.gysa.rn a.h-
lakaoí * áMongoft árnvék!akaróban, hevesen 
ugrándozott a szive, a Mefisztó kajánkodot le 
hozzá a hold szineziisliéből. második almukra 
borzon gf a k rá az alvó fák. amikor a sej telem- 
szeri! kiskapuban két árnyéklest mozdulj meg. 
p>v v: Iá áros arcú. meg egy sötét ábra za tu ősz 
^borulva búrsúzkodtak. Töredező hangok 
úsztak hozzá. Hangok ismerős hangok

_ Istenem. Ibolyka! - vacogott Ki Sonde­

rn okban megnövelje hatalmi befolyását. Japán 
egymásután köti a mohamedán államokkal azo­
kat a szerződéseit, amelyeknek távoli célja az 
izlám összefogása a gyarmati hatalmak ellen. 
Tokióban nagyszámmal tanulnak arab diákok, 
kiket Japán állampénzen nevelnek s küldenek ha­
zájukba, hogy előkészítői legyenek egy későbbi 
japán-pánizlám összefogásnak.

Ismeretesek azok a baráti szerződések, ame­
lyeket Japán Afganisztánnal, Irakkal, Törökor­
szággal s legutóbb Abesszíniával kötött, amely­
nek, mint tudvalevő 30 százaléknyi mohamedán 
lakossága van. A szerződések egyelőre kereske­
delmi jellegűek s ezek a területek a japán nagv- 
;par számára hatalmas profit-kilátásokat jelen­
tenek. Csak legutóbb állították fel az Afganisz­
táni Kabul-ban az első japán konzulátust, s ke­
véssel utána Addisz-Abebában.

Az a terv, hogy a mik adó állítsa helyre 
a kalifátus! intézményeket, ma már nem 

tartozik az ábrándok világába.
Japán ügyesen keveri a kártyát a maga távo­
labbi célja érdekében, amelynek lényege, hogy 
egész Ázsia lassan a felkelőnap országának he­
gemóniáját ismerje el s ezen a téren az izlám 
alkalmas fegyvertárénak kínálkozik.

Ebből a szempontból nézve az izlám előre­
törését. könnyen előállhat az a helyzet, hogy az 
Izlá.m azzá a vi lóghat ólammá fejlődhetik, amely­
nek sújtó karja a XVI. és XVII-iik századokban 
Európát már összetöréssel fenyegette. K. Sz.

lata a hozzá, verődött búcsú bangókból.
Erre a ja jós gondolatára hosszút nyújtóz­

kodva roppant a kerítés. Olyan e.képesztő meg­
lepetéssel csapott rá ez a hang, hogy a lába 
rogvadoziva kalimpált, de az ellustult világ-vén 
fold nem nyílt meg alatta, pedig hej, vígan 
fütyörészett tova a fia ...

És valahogyan, valamerre, éjjel bujásávaL, 
hajnal jóregsröltjével mégis csak elindult. Di­
dergőn ébredező utcákban horcolták a lábai és 
agyában zűrzavaros gondolatok farsangoltak. 
Sírás mosolyra higgyed! a szája és megértett 
valamit... A különös jó ital u spriccereket, a 
dupla adag töltöttkáposztát és a toronymagas­
ra rakott fülefarka adagokat...

Keserű szájjal ha hotázott fel.
Dehogy ő kapta ezeket, hanem a Gáborka 

apja... És egyszerre úgy érezte, mintha vala­
mi kiszállna belőle. Mintha Ibolyka ..nagysám" 
csillogó anc-yal-zárnyat kapott volna és most 
szállna, szállna, szállna...

Sohasem látták többet...
Egyedül Szaladt* Miska, a város korhelye, 

aki ott tanyázik a híd kőiá bű hajlata alatt, 
esküszik rá. hogy a nyíló hajnallal a Tisza 
partján rácsodálkozott eev öreg urra — pi.roe- 
pettves nyakkendő röpködött az álla alatt — 
amint hosszan, sokáig bámulta a tova-tova 
fodrozódó vizet.

De ugyan ki hitte el akkor, amit a Miska 
beszélt!
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Az uio&y...uifóka határozotton rossz néven vé­
rei a dolgot. A saját szempontjából igaza is le­
het abban, hogy felháborító méltanytaUnsag az. 
ami történik. Hat egyenruhás ember áll a me­
dencében. amelyből teljesen kiengedték a vizet 
óé súrolok .-fékkel takarítják a medence aljat es 
oldalfalait képező óriási termésköveket. Szegény 
foka ott fekszik a száraz medencében, mac isra 
emeli szakállas fejet es kedves szemével mél­
tatlan k ' .a figyeli a szolgák munkáját. A ma­
gasban két jegesmedve ül a jégtáblákat utánoz 
kőlapokon és látszik a fejesóválgatásukon, hogy 
ők is ilyesmit gondolhatnak:

— Na. ezeknek az egyensapkásoknak ugyan 
okosabb dolguk is lehetne!

Nem tudják, hogy hamarosan rákeni la sor, 
n szikla öblös felső részére is, ahol a nyárt hő­
ségben olyan nagyon jól esett az állandóan zu­
hogó friss vízben megfürdetni sárgálló bundái­
kat. Ámde nem sokáig tanakodnak a fókákat őrt 
méltánytalanságon, hanem fejest ugorva a vízbe, 
otrombán kedves pajkossággal hancurozna.k. Tu­
lajdonképpen négy fohérbundás mackója van a 
budapesti állat-kertnek, de egyszerre mindig csak 
kettő van szabadon. Ennék igen különös a ma­
gyarázata. 1033 novemberében született ugyanis 
az egyik jegesmedvcbocs és az öreg hím mackó 
még mindig ne.m akarja befogadni a jegesmedve­
társadalomba. Ha összekerülnének, föltétlenül 
szétmarcangolná a kicsi medvét, akiért nagy kar 
lenne, mert igen kedves, vidám jószág. Így hát 
nehány napig a fiatal mackó ugrál a sziklakon 
gondos mackómámájával, addig az öreg mogorva 
mackó, a másik ugyancsak öreg társával, ketrec­
ben kuksolnak. Azután szerepet csereinek. A 
fiatal mackó kerül ketrecbe és az óreg busói a
aziklaobolben. „

De nőm tetszik az őszi nagytakarítás ..Arany - 
nak sem, az öreg nőstény vízilónak. Az ő meden­
céjében is lecsapolták a vizet és szorgalmas ke­
zek súrolják a köveket, míg ..Arany“ gyönyörű­
séges csemetéjével, akit „Szépség"-nők neveztek 
el a téli medencében méltatlankodik. Bevallom 
őszintén, hogy első ízben látogattam meg okét, 
így nőm lehet haragudni arra a néhány torzs- 
lá'togató gyerekre, akik hangos kacagással kísér­
ték ijedt, menekülő mozdulataimat, amikor a 
kedves kicsi „Szépség" felém tátotta a száját. Ez 
a azájacska enyhén számítva is megvolt jó fel 
méter, a berendezéséről pedig jobb nem beszelni! 
ámde a pesti gyerekek nem ijedtek meg. Zsem­
lét perecet, kenvérkarajt dobáltak Arany meg a 
fiókája kilátott szájába, amit azok a víz alá való 
szerény elmerül őssel köszöntek meg. Arany -s 
Szépség — tökéletesen meg vannak elégedve a 
világ rendjével. Szerencsére nem tudnak annak 
a falusi embernek a létezéséről, ast azzal a pa­
nasszal állított be a bíróhoz:

_ A komám hat évvel ezelőtt azt mondta 
nekem, hogy: víziló! Beperelem becsületser ésért.

_ \7* !n n 1i -a!i;tk kai óv o- t nv''’ Í111 1 l>t
megsértődni? — kérdezte a bíró.

Persze, bogy most, feleli az ember, mert
csak tegnap ’útiam vízilovat!

A-.mv és Szépség rengő z.oldosbarna hatat 
nézem, amint szeretet alkotnak a medence vizé­
ben és akaratlanul is n relativitás elmélete jut 
eszembe. Arany v^s i-p---:. ...

házban, az egyik egy kié koronás majom, a má­
sik. Tibi. a galléros pávián. Fürge és igen erle­
rne» kis jószág. Állandóan rosszban tori a fejet. 
Szándékosan ijesztgeti az anyját, aki ha karjai 
köze veszi, büntetés helyett bolondmódra ölel­
geti, hintáztotja. Csakhogy Tibi ezt nem túr, so­
kaié Egy-kettőre kint van a rácson es határozót 
tan megsértődik azon, hogy Afimama nem esik 
kétségbe arra a gondolatra, hogy valaki zsebro- 
vághatja a csemetéjét. Lire i. 
visszamászik a ketrecbe. Valaki azt kiáltja.
betyár! .

Tibi erre az óklét rázza és grimaszt vág 
_ igen! Te betyár! Az vagy! — kötekednek 

vele tovább. Tibi erre teleszedi mind a két kéz 
perecdarabokkal, felmászik a legmagasabb polcra

t.„ onnan dobálja a kötekedőt. Miután az illető 
gimnázista fiúcska továbbra is kitart amellett a 
véleménye mellett, hogy Tibi betyár, — az alig 
néhány arasznyi majom csemete leszáll megint a 
ketrec aljára, mereven szembenéz a gúnyolódó- 
val _ aZután gyűlölettel és megvetéssel szembe- 
köpi. Szerencsére a ketrecek és a látogatók kö­
zött üveglapok vannak. F.gy fehér ruhás kislány 
összecsapja a két kezét és kacagva kiálja:

_ Jaj be aranyos!
Tibi ezt tudomásul veszi és megnyugodva fel. 

mászik az anyja ölébe.
Vidám az élet az állatkerti nagy tavon is. 

Vízi szárnya sok, gázlómadarak, ezer változatban 
A madárház apró madarai messzirehangzó esi 
csörgéssel hívják a látogatókat. Kedvesek a papa 
gályok, kakaduk. Két zöld bóbitás a külső ketrec 
ben kockacukrot rágcsál. Egyik lábukat felfelé 
hajlítva tartják a cukrot, amit kényeskedve ha­
rapd álnak kemény csőrükkel.

TJaeM fcákSft *t*u toásféé m&eti tM a Ütni
Zsiráf ók is vígan vannak. Ezek a ku ono. 

emeletes állatok nevetségesen kedvesek, mi mi 
áthajolnak a kerítésen egy kis gyümölcsért vágy- 
cukorért. Egy fiatal zsiráffióka 1034 májusában 
született. Akkor 173 centiméter magas volt. Mos

mondja az ápolója, hogy „másfélpupu" lesz, meri 
az anyja egypúpú, az apja kétpúpu.

Az európai bölényborjú is ott szuvetett az á.1- 
latkertben. Nagy jelentősége van annak, hogy 
üszőborjú, mert ez az állatfaj kihalófélben van.

„Ugy-e finom a császárkorié ?“

m, m ct

A maiomketrecek körül mindig nagy soka- 
*á- tolong. Sokan órakon keresztit’ nezik eze­
ket az eleven, ravasz kis állatokat. - ak'k közül 
annyira „emberszabású“ némelyik, hogy ”,nA
hasonlít együk jó smer is tnkl -• »1 lát
magún! hoz 1 - >kh ' :
retünk H. - • k híviák az új nőstény csim­
pánzt, aküt Hambur - 1 h ■ --- ide, a ste 1 - 
pusztult Daisy pótlására. Maxi. a hím csimpánz. 
Lgvon megörüli Hannának, de « rá né­
zett Tlacenb-ck nemet állatk. r-ke,!« véleménye 
szerint Hanna elutasító magatartasar.no az 
azoKO. hógS
rare,-. A ] . , J üc,
nata azonban nem jav e-tvacy 
v többet eszik, mint a csalódott Maxi.

vét apró majomcsemete is ugrál 3 rnA’om'

334 centiméter. Tizenhat hónap alatt több mint 
másfél métert nőtt. ö a legkedvesebb az állat- 
kertben született állatok között.

A tigrisházban „Cesarina" nőstény tigrisnek 
három becézett fiókája van. Ezek már néhány 
hónapos korukban is veszedelmes vadállatok. Ha 
embert látnak fogukat vicsorítva fújnak. A tigris 
nem szelídül úgy meg, mint az oroszlán. Ámbár 
én az oroszlánok ketrecében is igen nagy féle­
lemmel járok. Vacsora ideje közeledik és lek­
torokkal ordítoznak mind a tizenöten. Az ápoló 
puszta kézzel rácsap a rácsra - hideg szalad vé­
rig a hátamon. Halkan figyelmeztetem:

_ ja lesz kérem vigyázni, sokszor megesik. 
hogy baj történik!

Az ápoló mosolyog és benyújtja kezet a ra- 
csők között. V. egyik nőstényoroszlán odajön és 
_ alázatosan megnyalja az ápoló kezét.

Aztán jón a vacsora. Óriási darab véres hú­
sokat hoznak. Jobb nem nézni azt a mohó jó ét- 
vágyat.

Odakint nz elefántok körül még mindig nagv 
csapat ■ les >1 g. Szt&m, az óriási öreg ele­
fánt. arcátlanul követeli ormányával a tizfille 
reket. Ha beteszik az orrmanyaba. köhög, prüsz­
köl altiig odafigyel az ápolója és a t«filléres cl 
lenében odaad neki egy darab kenyeret. Sziám 
erre kecsesen meghajtja térdben egyszerre három 
lábát és a fejét is. akárcsak egy illedelmes, tánc 
iskolás kislány. Xk. gombot mer adni tizfiBéres 
helyett. - annak jaj. homokká’ vagy vízzel úgy 
lespricceli, hogy csak győzzön törülközni.

Kedvesek a levécskék is. Ezidén áprilisban 
születtek. Kettő kétpúpú, a harmadikra azt

Amióta megszűntették a visegrádi tenyésztő tele­
pet, _ már csak az állatkertben látható ez » 
nagyfejű különös alakit állat.

M oääski^fi „a dtéffi"
Érdekes világ van a pálmaház egyik szárny 

épületében, ahol a halak és hüllők kiállítása Ju­
lius végén nagy állatszállítmánnyal gy^poüo 
Idegen fődről származó kígyók, gyíkok, diszk - 
úszkálnak a meleg üvegházban, uvegszeki-nD 
ben. Ennek az osztálynak a legértékesebb a 
az 1500 P órt vásárolt hét m. hosszú óriáskigv ■ 
akváriumban hetenkint egyszer etetik az a a ’ 
kát. Szombaton délelőtt. Nagy bU " (
forgás, tülekedés támad ilyenkor a vízbe 
apró halakért, lóhúsdarabokért. Az ak™n dilu- 
lőtt a pálmabáz kupolacsarnokában eto 
sok. aligátorok, ezeknek nyáron is meleg 
töltik a medencéjüket, levegőjük állam oa 
leg. párás, akárcsak a gőz-fürdőé. ,

A növények között, rengeteg ritkaság 
különösen érdekes egy óriási filodendron 
vés kukoricához hasonló gyümölcse. r ^ 
pótban «les, zamatos ize olyan mint 

Mire ideértünk, esteledik. Erre a, . 
területre, ahol együtt él az egész 'l,aA illatok 
tövényvilága éjszaka borul. A ’i,k«ví 
clálmosodtak, pihenni térnek. — aZ '^y'iiágitőV- 
latok ébredeznek. A villanyfénytől m - ^ *
fákról aranyszínű levelek peregnek a < 
csendet rgy-egy sikoltás, hurrogás sz.v' je]sz:i“ 
\ háttérben n sa«kesélyük ketrece tóm

7. égre a hold keskeny sarlója. rmílio-Csűrös í n‘

portugál
megdőlt, egy ■ 

■yött az európai e 
ország ott, Buróf 
pék mozgaljnass 
p5 fordulataival 
ben bekövetkezet 
latban megérden 
maga, hanem új 
miatt is.

Aki a portiig 
fejezeteit áttanul 
oük mást forrad 
ten-nyomon új és 
állandó testvérim 
Hiányai közt: mi 
oly hatalmas és 
gal a gazdasági 
tattá. Portugália 
hanyatlás azonbt 
a válság tovább 
sen a háború ut 
még a háborúvi: 
tok

Az államcsői 
nyegetett. a költ 
többre nőtt, a ke 

H munkanélküli 
zadt. az alsó né 
lan volt, ami eg; 
mára hajtotta a 
országban csak 
még erőt és segí 
hadsereg körébe: 
vezkedés, csak 6 
hogy erélyes kés 
színjátékba s a 
az államélet irat
egy májusi nap 
Costa tábornok 
nai diktatúra 1 
válogatása úgy, 
történt, sok „h 
kezdeni, ahol e 
elásnál; egyebe: 
volt közöttük. 
Oliveira Salaza 
forradalom vez 
katonai tanács 
vettek a korm; 
várt tőle azon 
Coirnbrában ke 
lak róla, hogy 
talán ké-pes le: 
fugái államház

SA’ 
tikus sí 
csér lés t< 
különös 
szavom 
men a
tudták
pant fe
s még 
európai 
kai két 
zott éle 
vei köz 
Ságba 1 
tehette.
bába, s 
jától, a 
néhány 
dezett 1 
kon át 
tudós m 
költ el

egy 
ft n

baj
m.o
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PORTUGÁLIA, amióta világhatalmi állá- 
m megdőlt, egy kissé mindig „terra incognita“ 
yjH M európai ember számára. Pedig ez a kis 
ászig ott. Európa határmesgyéjén, történelmé- 
pti mozgalmasságával, életfolyásának megle­
pi fordulataival s különösen az utóbbi évek­
ben bekövetkezett nagy átalakulásával kapcso­
latban megérdemli a figyelmet, nemcsak ön­
maga, hanem újjáépítő jenek személye, Salazar 
miatt is.

Aki a portugál történelemből a múlt század 
fejezeteit áttanulmányozza, aligha láthat ben­
nük mást forradalomnál és hanyatlásnál. Lép­
tem-nyomon új és új forradalmak robbantak ki, 
állandó testvérharc folyt nép és liberális kor­
mányai közt: mindez a század végére a régen 
oly hatalmas és gazdag országot mái valóság­
gal a gazdasági és pénzügyi tönk szélére jut­
tatta. Portugália 1910-ben köztársaság lett. A 
hanyatlás azonban ezzel korántsem ért véget, 
a válság tovább terjedt, egyre mélyült, különö­
sen a háború után, amikor a régi bajokhoz 
még a háborúviselés következményei is járul­
tak

Az államcsőd ekkor már közvetlenül fe­
nyegetett. a költségvetés deficitje mind Ijesz­
tőbbre nőtt. a kereskedelem és az ipar pangott, 
a munkanélküliek száma hatalmasra felduz­

zadt az alsó néptömegek nyomora leírhatat­
lan volt, ami egyre inkább a szélsőségek mal­
mira hajtotta a vizet. A végromlás felé rohanó 
országban csak egyetlen tényező volt, amely 
még erőt és segítséget jelentett: a hadsereg. A 
hadsereg körében már régóta folyt is a szer­
vezkedés. csak a megfelelő alkalomra vártak, 
hogy erélyes kézzel belenyúljanak a kavargó 
színjátékba s a maguk akaratát érvényesítsék 
az államélet irányításában. Végül is 1926-ban, 
egy májusi napon kitört a felkelés s Gomes da 
Costa tábornokkal az élén megalakult a kato­
nai diktatúra kormánya. A miniszterek össze- 
válogatása ugyan nem a legszerencsésebben 
történt, sok ..homo novus“ ismét ott akarta 
kezdeni, ahol elődeik abbahagyták, a pártosko­
dásnál; egyetlen komoly és megbízható ember 
volt közöttük, aki azonnal munkához látott, 
Oliveira Salazar, akit. noha sem Costa, sem a 
forradalom vezérkara nem ismert, a coimbrai 
katonai tanács erélyes sürgetésére mégis be­
vettek a kormányba. Sok jót azért senki sem 
várt tőle azon a kis körön kívül, mely őt 
Coirnbrában körülvette. Ott is csak annyit tud­
lak róla, hogy kitűnő mennyiségtan-tanár s 
taián képes lesz rend behozni a deficites por­
tugál államháztartást.

*

SALAZAR nem volt pártember. Még poli­
tikus sem. Ösztönösen irtózott minden szófe- 
csérlestől, amiben az 1926 előtti parlamentek 
különösképpen bővelkedtek. Csendesen és visz- 
szavonultan élt Coirnbrában, ahol az egyete­
men a mennyiségtan tanára volt. Csak kevesen 
tudták róla hogy valóságos számtanzseni, rop­
pant felkészültségű tudós a maga szakkörében 
s még kevesebben, hogy kitűnő ismerője az 
európai viszonyoknak s a gazdasági és politi­
kai kérdések alapos elméleti kutatója. Zárkó- 
z°U elete az egyetemi tanszék s otthoni köny­
vei között oszlott meg, barátai nem voltak, tár- 
m?ba nem járt, az utcán alig mutatkozott, ha 
ehette. visszavonult kis birtokára, Santa Com- 
V/;«' menyes kis szülőfalujába, ahol az aty- 

a*vi egyszerű földműves volt, rámaradt 
vvenúiiy holdon valóságos mintagazdaságot ren- 

e&eH be s itt kertészkedett vagy olvasott napo- 
tudf' • I'gy ^kéla életmódja volt ez, méltó 
ke ti >rrll.V0‘' ‘hoz. de svmmikép sem megszo- 

p <A'“i pvy későbbi diktátorhoz és kor-
m4nyelnökhöz.
evv ,'^u. Miniszterre hárult rendbehozni 
r’^'iS beteg államháztartást, kivédeni 
$úivü!! ,"!!'nan fényt gető államcsődöt, egyén­
be n ..'u'z,n; a költségvetést, mely Portugáliá­
mon ‘mV 1 v{ijedek óta deficittel zárult, de 
^oi az i I rl° a maximumok határát, behaj­

tókat, aminek fizetésétől a nép már

elszokott, egyszóval pénzügyileg alátámaszta­
ni az új rezsimet s megerősíteni azt hosszú 
időkre.

Általános meglepetésre nem beszélt prog­
ramról, nem nyilatkozott, nem mondott beszé­
det. legfeljebb még láthatatlanabbá vált, mint 
azelőtt; reggeltől késő estig dolgozószobájába 
zárkózva dolgozott, valósággal beletemetkezett 
a munkába. Étkezésre, vagy sürgős megbeszé­
lésekre úgy kellett kikönyörögni az állami 
költségvetés számtengeréből. Időnkint megje­
lent egy-egy rendelet«, beszámoló jelentése, 
azontúl azonban maga volt a megtestesült ti­
tokzatosság. Portugáliában ezt persze nem ér­
tették. Hogyan? Egy miniszter, aki a legtelje­
sebb vissza vonult Ságban dolgozik, nem beszel, 
nem tájékoztat, nem vitatkozik? Amilyen hi­
tetlenkedés fogadta hivatalbalépésekor, úgy 
hullámozta körül nemsokára a gyanakvás, ké­
sőbb az aggodalom, majd a méltatlankodás és 
a felháborodás. Az embereket nem annyira egy- 
egy szanálási terve, adóemelése, tilalma inge­
relte a legjobban, hanem inkább különös és 
rejtélyes magatartása. Alig múlt el azonban 
egy-két év, az irónia, a hitetlenkedés és elége­
detlenség lassan átváltozott, valami mély tisz­
teletté és csodálattá; a költségvetés kezdett 
egyensúlyba jutni, sőt már némi feleslegek is 
mutatkoztak s az ország egyszerre azon vette 
észre magát, hogy Portugália az általános vi­
lágválság közepette nemcsak él. hanem régen 
látott virágzásnak és fejlődésnek is indul. A 
„láthatatlan miniszter“ megnyerte a csatát, a 
vidéki professzorból valósággal nemzeti hős 
lett. nevét csodáló tisztelettel emlegette min­
denki.

*

A tábornok 1932-ben visszavonult s négy­
éves pénzügyminiszterség után. Salazar lett 
utóda s Portugália teljhatalmú diktátora. Sa­
lazar eddig sem látszott csak elméleti ember­
nek, ezt megmutatta már nagyszerű reorganizá­
ciós munkájával a pénzügyek terén; de hogy 
mennyire gyakorlati és reális szellem, mennyi­
re államférfi és modern országépítő, azt há­
romesztendős korínányelnökségének eredmé­
nyeivel és átfogó reformintézkedéseivel máris 
beigazolta.

Abban a beszédben, melyet még pénzügy- 
miniszter korában, 1928 június 30-án mondott, 
amikor a kormány az ő javaslatára az eltö­
rölt pártok helyébe életrehívta a „nemzeti egy­
ség“ néven ismert mozgalmat s ennek szük­
ségszerűségét ő indokolta meg az érdekképvi­
seletek kongresszusán egy ragyogó és — ritka 
kivételkép — hosszabb beszéd kíséretében, már 
sejtetni engedte általános körvonalaiban annak 
az új államnak és társadalmi berendezkedés­
nek a képét, amely szociológiai tanulmányai 
nyomán kialakult bensőjében s amelyet meg 
akart valósítani mindenáron. Az új Portugá­
lia — mondotta akkor — nem lehet többé ki­
csinyes érdekcsoportok, marakodó pártocskák 
hazája, ezeknek el kell tűnniük mindörökre. 
A nemzet életéből a pártszellemet ki keli kü­
szöbölni. Az a politikai gépezet, mely a XIX. 
században még jól-rossz„! működött, ma már 
semmikép sem fele! meg az élet követelményei­
nek és a nép igényeinek. A parlamentek Euró- 
paszerte agonizálnak. Portugáliáé pedig egye­
nesen képtelen volt a normális munkára. LTj

alkotmányra van szükség, új néjikópvisóletra; 
a természetellenes úsztál y tago»'* lás hcdyetS 
vissza kell térni a rendi tagozódásra. A pár­
tok, e mesterséges és alkalmi érdekűink utalok 
helyett a családot, a társadalom alapsejtjét, s a 
hívatásrendeket, ezeket a természetes es a tár­
sadalmi szükséglet által élelmid volt is.0vefck.e- 
zéseket kell megtenni az ál lámáiét hordozó­
jává es irányítójává. A portugál népnek csak a 
nemzet lehet eszménye, nem pedig egy párt 
vagy a faj. Mélyen keresztény elveket keit 
megvalósítani az államélet egész területén s az 
egyén és a közösség, a munka és a tőke viszo­
nyában is.

Ezekből a gondolatokból már akkor kibon­
takozott a szociális és keresztény rendi állam 
körvonala, megvalósítására azonban csak 1932 
után kerülhetett sor, amikor Salazar lett a kor­
mányelnök s többé már misem foghatta le ke­
zét terve keresztülvitelében.

*

AZ UJ ALKOTMÁNY szerint Portugália 
ma rendi alapon szervezett köztársaság, mely 
két közösségen, a családon és a hivatásrenden 
épül föl. Salazar törekvése az volt, hogy erős 
központi hatalmat s jól működő rendi épít­
ményt állítson fel a nemzeti élet zavartalansá­
gának biztosítására. A végrehajtó hatalom a 
köztársaság elnökének kezében van. aki azt 
szabadon választott kormányával gyakorolja. A 
kormány független a kamarától, csak tanácsait 
kéri ki s a fontosabb törvényeket terjeszti elé­
be. A parlament megszűnt, helyébe a rendi 
kamara lépett, melyben már nem a pártok, ha­
nem a hivatásszervezetek s a nemzeti életet át­
fogó testületek megbízottai foglalnak helyet, 
mintegy kilencvenen. Képviselőiket e szerveze­
tek saját kebelükből maguk választják. Szava­
zati joguk azonban csak a családfőknek van, 
a nemcsaládosok nem választhatnak s nőm is 
választhatók. Ez a portugál rendszernek egyik 
különleges vonása, Salazar szerint kitűnő biz­
tonsági mű minden felforgató törekvés ellen, 
amellett a családot visszahelyezi ősi, patriar­
chális jogaiba is.

Az állam rendi átszervezését s korporativ 
tagozódását az 1933 szeptember 23-iki három 
alaptörvény állapítja meg. Lényegében a rendi 
építmény három fokozatot tartalmaz. Az el­
sőbe tartoznak a munkaadók, a munkások, a 
szabadfoglalkozásnak s egyéb alkalmazottak 
szervezetei; ezekbe bárki beléphet anélkül, hogy 
a csatlakozásra kényszerítenék; az állam mesz- 
szemenő támogatásában részesülnek, amely 
mind a munkaadót, mind a munkásszerveze­
teket egyenlőképpen jogi személynek ismeri el. 
A második fokozatba tartoznak azok a konfe- 
derációk, amelyek az első fokozatban lévő szer­
vezetek együttműködését vannak hívatva biz­
tosítani. Végül a harmadikba azok a legma­
gasabb szervek, amelyek az összes organizá­
ciókat egységbe foglalják s mintegy záróköveit 
alkotják az egész építménynek. Mindezek fö­
lült áll a rendi kamara, az építmény betetőzoje. 
Ez az alkotmány sokban emlékeztet a fasiszta 
korporativ rendszerre, de nagy eltérése, hogy a 
fasiszta totalizmussal, az állam mindenhatósá­
gának elvével szemben a keresztény rendiség 
elveire támaszkodik s így a portugál állam 
csupán mint a közjó őre s a nemzeti munka 
biztosítója szerepel. A portugál rendszer nem 
azt hirdeti, hogy az egyén van az államért, ha­
nem hogy az állam van a közösségért. Az új 
portugál alkotmány tehát alapjában az osztrák 
rendi alkotmánnyal rokon.

Portugália politikai átszervezését nyomon 
követték Salazar egyéb reformjai a nemzeti 
élet más területein is. Többek között irl 'zmé- 
nyesen rendezte az évtizedek óta elhanyagolt 
közoktatásügyet, rengeteg iskola épült a még

rokonához szállni kényel­
metlen időveszteséggel jár 
és nem is olcsóbb, mint a 
kitűnő hírnek örvendő, 10 
éve fennálló.

W1IBS8B PENSII
Vilmos császár út 7. II—III—IV.
Andrássy-ut sarok o 35 újonnan berendezett 
hideg-melegvizes szoba. Ellátás nélkül is.

Időszerű árak!

n
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m',ndíg nagy «wfteb«*rain»s Witdésére. meg­
oldotta a rmwzkíaiólkülieéR kérdését, az ifjú 0.1- 
lam egy leg fenyegetőbb terhét, nagyarányú te­
lepi tósi akcióba kezdett. munkáslakások ezreit 
építtette fel. ügyes és hatályos eszközökkel fel­
lendítette az ipart, igen sokat tett a mezőgazda­
ság prosperitásának növelésére. Sala zárnák
kellett felfedeznie országa számára azt. hogy 
nekik gyarmataik is vannak, ami már majd­
nem kiment a portugálok tudatából. Mind­
ezekkel Portugáliát sikerült nemcsak teljesen 
megállítania a lejtőn, hanem egy mar évtize­
dek óta nem látott virágzás és haladás állapo­
tába hoznia. Ez a kis ország ma az egyeben 
Európában, amelynek költségvetésé fomsleg t 
zárul. A bvkc politikai térén is helyreállt, an­
nak ellenére, hogy az elmúlt év vegén balazar 
a diktatúrát is részben megszüntette s újból az 
alkotmányos rendszert léptette életbe. Ezzel a 
merész lépésnek látszó, valóban pedig okos es 
ügyes cselekedettel azután végkép bevonult 
népe szívébe és szeretőiébe.

Portugália újjáépítő je ma alig negyven- 
éves szinte a legifjabb az összes dik átor-kor- 
társak közül. Aszkéta módjára él. aki a nép 
«számára mindent megteremt, hogy jó sorsa e- 
r-ven a maca számára pedig mindent megta­
gad. nem annyira példaadás végett, hanem 
mert. i’ven a természete. Önzetlen es becsületes 
hazafi.‘aki mindenét, még csekély vagyonát is 
feláldozta Portugáliáért: ma szegényebb mint 
miniszter- ce elölt volt. Fizetéséből csak éppen 
annyit tart meg magának, amennyi szerény 
háztartásához kell. a többit szétosztja a szegé­
nyek és munkanélküliek között.

Salazar lisszaboni dolgozoszobájának fa án 
egyetlen kép függ: egy hatalmas Jézus Szive­
kén. Méltóan jellemzi ezt a katolikus állam­
férfiül, aki a hatalom magaslatán is az maradt, 
ami névtelen tanár korában volt: melyen vallá­
sos. őszinte és hívő, alázatos fia Egyházának. 
A politika első arcvonalába a katolicizmus ak­
tív táborából érkezett, hosszú éveken át volt 
eeyik vezetőembere a portugál „katolikus cen- 
trum“-nak s hitéhez és világnézetéhez hu ma­
radt a diktátor! poszton is. Ez a világnézet irá­
nyítja ma is minden teilet és elhatározást. 
Katolicizmusával sohasem kérkedik, de min­
dig következetességgel gyakorolja. Szerzetesi 
önzetlensége és egyszerűsége közismert dolog 
Portugáliában. Lisszabon templomaiban gya­
korta "látni őt. a reggeli órákban eivegyuíve az 
egyszerű hívek tömegében, amint az áldozta to 
pad előtt térdel vagy imába merülve ájtatos- 
kodik. A portugálok az önzetlen és szerény 
diktátornak s a hívő. gyakorlati katolikusnak 
ezt. a mély harmóniáját persze alig tudjak meg­
érteni. hiszen itt az emberek évtizedeken ke­
resztül más tettekhez és más magatartáshoz 
szoktak hozzá vezető politikusaik részéről. Dik­
tátoruk személye ezért rejtély előttük, de egy­
ben a csodálat és tisztelet tárgya is.

Kísérletek Londonban
Irta: Kühne» Leddihn Erik

A MARBLE-ARCH márvány diadalív a Hy de­
part északkeleti szögletében, yalamikor, I L 
tfenrik és Erzsébet királyné uralkodása mojen fejezték le az ellenszegülő katolikusokat itt 
égették el, törték kerékbe és akaszmtták fel , 
ma azonban a Marble-Arch az angol rzab.uUmn 
dolkoz.ns és a gondolatok demokratikus kic. r 
lésének szimbóluma. Itt. a park szogletenen. 
hős fái alatt tudvalevőleg mindenk fdáldn t g 
szappanos ládára és hosszt. IMegz bis dike* 
mondhat az óiestamentumro . ^ ‘ ^ r(.^
iáról az ant ialkdholizmusvól. az u«n ha • jeroi. az. mi . > alkalmat bó«éee--V ÄÄK '^kül nbozőbb

szónokok hozzák masnikkal A11,v.4.n>^.(ássanak, 
szellós magaslatról propagandát f 
váiTv vitába bocsátkozzanak

Gyermekkoromban gyakran hallgattam eze 
kot az elszánt szónokokat, emlékezetemben való­
ban úgv maradt meg az egész berendezés. mmt n 
nyugati gondolatszabadság szimbóluma. Most U- 
ra Lógattam a Marble-Arch-et és némileg 
más színben láttam a dolgot. Vájjon csakugyan 
a ■’ -ék angol polgár átlaelipusa az. amely i • 
szónokok körül gvűlekszík vagy inkább kóha- 
„oef ül. érvényesülni akaró outsider-ok. ak 
e-vedül és kizárólag itt juthatnak szóhoz, 
adhatják eló érveiket és ellenérveiket.

kot tárgyal, egy szabad gondolkozó az arkangya­
lokat' gúnyolja, egy síita mohamedán szurákat 
olvas fel a koránból.

SZÁZADUNK SZEKTAŐRÜLETE tombolja ki 
V. iH „ Marble-Arch tövében, a gázlámpák Xgffén'énéb1 A Church Army egy fiatal lány- 

t.a-a alig hallható gyönge hangon be.zél

követeik behunyt szemekkel és összekulcsolt ke- 
„vvei nrédikál. A Marble-Arch kornyéke a 
vi1a zajától eltekintve som csendes; tülkölve es 
lármázva rohannak az autók, a köze i mos.rek­
lámok vörös fénye ördögien világi jelleget, lehel 
a prédikátorok fölé és a sötétség oltalmában sze­
relmes párok holyonganak. Ehhez, tárulnak mé-. 
a bűnein ja-énekesek és az Üdvhadsereg zenésze, 
nk-k remegő hangon és dübörgő hangszerekké 
dicsórik az ótostamontum istenét és zsoltárokat 
mormolnak szakadatlanul.

Nvomban megérzik, hogy az egész atmoszfé­
ra nem jó. nem ájtatos. egészségtelen. Egy kis 
east-endi zsidó gutturálls angol kiejtéssel bőm- 
böl hoerv lámpa vasra kell akasztani a lordokat 
és'a vasúttársaság igazgatóit, a szovjothnrá sza- 
badkereszténv éles hangon átkozza és szidalmaz­
ta a pápát, A vijjogó özveggyel szemben a ba­
rátságosan mosolygó dominikánus sem boldogul, 
az özvegy pikánsan gamirozott háj tömegei vei 
olyan, mint Poop valamelyik vizionárius elő­
adásban megfestett képe.

Erry «nittoeró nétzor bolyong közöttiek, a park 
viharvertnek látszó sétálóival filozófia! kérdése -

AZ ALVILÁG IS JELEN VAN mindezeken 
kivü! zsebtolvajok és züllött nők, nagyon sok 
. , ,[•; énekelnek a haJlelu ja-énekesekkel,
az ember szinte azt várja, hogy kacsintgatva 
előlép a sötétből Beech um Jeremiás, a Három - 
„ara sas opera álszent kolduskirálya.

Tulajdonképpen egy bizonyos este volt az, 
amelyen a maga valóságában láttam a Marble- 
vreh démoni vízióját. Tizennégy nappal azelőtt 
Lőne n falait telefirkálták fehér krétabetükkel: 
God is Lowe! (Az Isten — szeretet.) Ez a kusza 
Írás szinte mindütt látható volt, a Westenden, 
sőt a Commcrcial-Rond végén, Mayfairs házain 
é, a Soho sötét utcáiban. Igen, még a jó polgári 
Kensingtonban, Welwyn-Garden-Cityben es 
Richmöndban is mindenhol feltűnt ez a plasz-
‘ lkUE"V6.zerL megint a Hyde-parkban jártam. A 
Cumberland-Hotel felól vörös fény áradt az Ox­
ford gfreeten át. a Park Lane csillárjai égték, hi­
szen szezon volt, bálok és coe.ktail-partik voltak, 
gyémántoktól csillogó asszonyok szálltak ki a 
paloták előtt a taxikból és kifejezéstelen arcú la­
kájok nyitották fel előttük az ajtót. A szónoki 
enr-’vé-vek között furcsa pár álldogált, amelyet 
azelőtt nem láttam még. Mind a ketten férfiak 
voltak• az egyik fiatalabb, vattával a fülébe, 
bozontos hajzattal, a másik idősebb, csupasz mó- 
Vi,.-arc.oal kis. merev, szemekkel piszkos C.hnpeu- 
Mélőn-in 'alatt. Ott álltak a hallgatók kozott, a 
fiatalabb hirtelen kombulzív pangások közben
hőmből ni kezdett: , , , T ,

_ Az Isten szeretet.! A szeretet Isten! Isten
a világ! A világ szeretet!

m,
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MINDEN F9LKIALTAS UTÁN ugrott egyet 
és fölemelte ökölbe szorított kezeit. A haja az 
arcába hullott, homlokában megdagadt az ér, az 
erőfeszítéstől és az izgalomtól kiverte arcát a ve­
rő j.,.-.«: \yJ idősebbik nyugodtan, mereven nézett 
ma^a elé. Emberek kezdtek gyülekezni kőrútot- 
ttirk gyanús külsejű nők és polgár,asszonyok, SsinLok és öreg járadékosok. Félénken fél« 
elfordulva meglepően és mégis kíváncsian f 
-vélték ,a férfi dervisszerü extazisat. Nem men­
ük a közelébe, mert tajtékos nyalat köpködött 
maga körül, mégis valami mágikus erő tartotta 
fogva az. embereket. A férfi akkor hirtelen el­
halja bibUát Vett elő zsebéből és pa­
rancsoló mozdulattal rámutatott aa egyik pasz- 
szusra. A fiatalabbik mormogva felolvasta és ári 
ma - arázta belőle, hogy Isten és a keretet egyet 
jelent Sivítva törtek elő a szavak a szájából. Az 
öreg megint, másik helyre mutatott, azutóm to­
ny’.': jtott u Íjával fölfelé bökött, a vöröslő londoni
,-ebivt f®1éparadicsamot mutatja — visongott a 
dervis. Csak ekkor vettük észre, hogy az idösafi; 
hi.k férfi süketnéma. A hátamon végigfutotta 
hideg. Az öreg azután a másuk oldalra mu

_ Ez a kárhozat! — sivitott a másik — aa 
örök kárhozat! Ezzel neki rohant a körülötte áb 
lóknak, kinyújtott mutatóujjával .«orrayotte 
- önnek is meg kell értenie! Szeretnie kell la­
tent' önnek is. önnek is és igen — önnak »■

Akire utoljára rámutatott, gentleman röh, 
i-azi úriember, kifogástalan világos ulsterbem, 
kesztvüs kezében ezüstfogantyus hotta.1.

— Tegyen tanusá-got Isten szerotetérő 
üvöltött rá a dervis az úriember enged
kMí:ilépett a nézők és hallgatók sorából. 
állt a két férfi közié és karjával átölelte 
Mindenki tisztában volt azzal, hogy olőr , " 
vezeti játék folyik. A gázlámpák fénye hex 
tóttá az úriember arcát, szabályos, de kiss 
vonásokat láttunk magunk előtt. ,MTtxnV-

Borzalrnas jelenet, volt: minden keres. • 
ség és igazi nagyság paródiája, torzítása, 
gatá.sa. Futva menekültem.

Amerikában két torpedórombolót egyszerre bocsátanak vízre.
. .u kikötőben egyszerre bocsátották vízre a ..Conyngham" és a ..Case nevű új

• 5,1 tóroedórcmbokikat. Xttndlwtiönek tolj oson egyforma a Íüíssoruicse.

NEM MENTM MESSZIRE. A Marble-Arcb; 
tői a lanc.aster-gate-i U-á.llomás felé halad • 
negyedik vaev ötödik ház egészen hozon. 
sárga falu lakóház. A kapuja fölött alic 
kis táblán a fölirás: Tyburn-Convent • 
kolostor. A kapu mindig nyitva áll. Az e.s. 
let-n kápolna van, benne kitéve az . 
ség.
ü-n kápolna van, benne kiteve az 11 , 
ég. előtte éjjel v< nappal állandóan imádK . 
ev apáca a ha.lá lrak inzott hil vallók le."1 ^

ért, a hitvallók hóhéraiért, és bírái Art. Itt, a ^
1 ág v,ír ősi utcák, a vesztőhely, a hn HoUik 
sok és a Hyde-park kísérteties sötétiének . 
vetlen közeléhen csöndben, nyugodtan. « ■ 
nélkül trónol az eucharisztikus Megvált #
ködik. hogy hitének lángját, ki ne o.t,n< 
londoni éjszaka eötót hatalmasaégai.

Sriirea,
Kőm sok é-rde, 

rj kérdezte:
— Hogyan is m 

ninuíban -
,4 körmömmel

asztalterítőre:
— Hát ezt iga. 

ukk-mukk-fukk elr, 
tassa az újságot?

_ Olvasom én, 
érdeklődésemet, de 
nyos homályos rést 

— Hja, ilyenek 
ripsz-rapsz belenézr 
és rétesrecept közö 
kontemplativ és al
héjban, hogy mikét 
lyása. Na, hát mit n 

— Először is m 
— Ahá, Eritrea 

szül is kérdezte. Mt 
0 a főparancsnok. 

— Szomáliában 
— Talpig. Tud) 

fhparancsnok szép, 
ban jár. Úgy bízó 
oilcás musztafák.

— Ezekből áll i 
— Javarészt. Va 

szórók, pilóták és h 
— És elől meg, 
—. . Psz. csak 

o zenekar, ami tüzes
- Üt ki?
— Nono: dobosc 

Támm-támm. Valós, 
hehehe.

— Es hol merte 
-- A fővárosu 

Ott tart fölöttük sze. 
— Talán négus 
— Mágus, ha n 

Mbar), jobbjában et 
harci jel. Ha a má 
akkor, alti csak abes 
zsát ragad és ulula- 

— Pardon, a pu 
— Téved, ángy 

abesszinül.
- Úgy... És 

miért fékezi őket. Er 
jtílt, míg az egész 
vikeívlre?

— Van magána 
viszonyokról?

— Olt is julius 
— De az az cső; 

régtében. Ha valaki 
o kezét a sátorból, h 
rig akár vissza se rá 
semmit se csinálni. 

— A mágus se t 
— De most ige. 

huzatát olvassa, .lap 
állni...

- Hol?
— A Népszövets 

féjében ...
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griirea, a fővezér
Sóm sok érdeklődéssel rámpülantott és 

■at kérdezte:
— Hogyan is áll, fiam, az a helyzet Abesz- 

ainiÁbaii'-'
A körmömmel kü kockákat rajzoltam az

asztalterítőre:
— Hát ezt igazán nem lehet csak úgy 

tJck-mukk-fukk elmagyarázni. Miért nem ol­
tássá az újságot?

_ Olvasom én, hiszen ez keltette fel az 
érdeklődésemet, de hogy úgy mondjam, bizo­
nyos homályos részletek vannak előttem.

_ Hja, ilyenek maguk, hölgyek. Csak úgy 
ripsz-rapsz belenéznek a lapba egy bluzszabás 
és rétesrecept között, aztán az a békés, jó, 
kontemplativ és alapos férj adagolja ki dió­
héjban, hogy miként is tekergőzik a világ fo­
lyása. Ha, hát mit nem ért?

— Először is mi az az Eritrea?
— Ahá, Eritrea... Na, ezt mingyárt rosz- 

szul is kérdezte. Mert nem miaz, hanem kiaz. 
0 a főparancsnok.

— Szomáliában?
— Talpig. Tudnillik egy ilyen bennszülött 

fOparancsnok szép, redős, talpigérő Szomáliá­
ban jár. Úgy bizony. Úgy la. És mögötte a 
ailcás musztafák.

— Ezekből áll az abesszin hadsereg?
— Javarészt. Vannak még utászok, homok- 

szórók, pilóták és helóták.
— És elől megyen az Eritrea . ..
—. . Psz, csak úgy a patkója. És utána 

a zenekar, ami tüzes abesszin melódiákat üt ki.
— Üt ki?
— Nono: dobosokból áll az egész zenekar: 

Támm-támm. Valószínűen népfölkelő kisbirók, 
hehehe.

— És hol menetelnek most?
-- A fővároszik ban: Adovisz-Abebában. 

Ott tart fölöttük szemlét a mágus.
— Talán né.gus . . .?
— Mágus, ha mondom. Szivarom/ Szomá­

liában, jobbjában egy ősi. tanganyukával. Ez a 
harci jel. Ha a mágus fogja a tanganyikát, 
akkor, aki csak, abesszin az Ababáján, az lánd­
zsát ragad és ulula-ulula bukk-mukk-bukk!

— Pardon, a pulzusát, valami baj van?
— Téved, angyal, az a hip-hip-hurrá, 

sbesszinül.
— Úgy ... És lm ilyen tüzes az a nép, 

miért fékezi őket Eritrea, a fővezér? Azt vár­
ják, míg az egész olasz hadsereg odamegy 
vikendre?

— Van magának fogalma az ottani idő­
viszonyokról?

— Ott is julius 24-ike van, én mondom.
— De az az esős évszak. Dűl a viz, egy- 

végtében. Ila valaki junius végén kidugja ott 
1 kezét a sátorból, hogy esik-e, hát szeptembe­
ri/ akár vissza se rántsa. Esőben olt nem, tehet 
íemmit se csinálni.

— A mágus se csinál semmit?
— De most igen: Japán szimpátianyila l- 

kóintit olvassa. Japán ugyanis kész melléjük 
állni...

- Hol?
— A Népszövetség genfi palotájának büf­

éjében ...

[Y #vf. 20fi. st Vasárnap, f93fí. szeptember 29 Erdélyi Lapok 15

Templomberendezések 
Templomfelszerelések 
Kegytárgyak 
Reverendák, cimádák 
Papi öltönyök 
Cingulus, Leó-ga!lér 
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36. (181.) szám. Beküldte : Zakariás i. István
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Beküiueuüó sorok: Vizsz. 1. Függ 1. Vizsz. 23., 82. Függ. 19. és 20. Határidő: október 11.

Vízszintes sorok:
1. Chateauneuí XIII. Lajos pecsét őre már kis 

gyermek korában híres volt éles eszéről. Egy­
szer 9 éves korában egy püspök beszélgetett vele, 
aki igy szólott hozzá: ... Nyiliránvban. 15 Hüllő 
Ifi Ruha. 17 Vissza: Római bronzérmek. 18 Első 
két betűjét, megcserélve: spanyol ruhadarab. 19 
Ékezettel: a pénznek bankba helyezése. 21 Kupa. 
22 Az igricok. 25 Táplálkozni (ékezet fölösleges . 
27 Római kettő + rangok + rag, de fém is. 28 
Petőfi egyik versének alakja. Só Vissza. orosz 
folyó. 31 Agyafúrtságok .ékezettel). 33 Idegen 
tagadás. 34 Ismeretlen. 35 Bolti :ikk 3« Idegen 
hal + francia vár. 37 isten szolgája. 39 Azonos 
római számok. 40 Hazai. 42 Figyelmeztetés név- 
utóval. 45 A gyermekek igy vonulnak a temp­
lomba. 48 Simítsd (fala! vagy padlót ékezettel). 
50 Egységesen németül 51 Amott termett. 54 
Viss. .: a kutya teszi. 55 Ide németül. 50 Hang­
nem + 2 betű: időhatározó. 57 ...bonctan (elmé­
leti rész). 58 K + szerb királyné neve (fölösleges 
ékezettel). 60 A román járandóság, fi? Közös had­
seregbeli tábornok vezérkari főnökhelyettes + G. 
B. 6-4 I-vel közben: festés. (15 Azonos mássalhang­
zók. fi? Német személvnémás. 68 Fogd. vedd táj­
szól ájR&al. 70 Ciínszalagban van. 71 Skála hang. 
72 Angol fiú név. 74 H-val: a szcntir.ás helyes 
m a g v a r ázat ára vonatkozó műszabályok. 77 Vasút. 
78 Szeméivnévmás + nemzet. 80 Hullaház. SÍ 
Fiun-év. 82 Vörösmarthv verse. 85 Dicsekszik. 86 
Hitvány, gonosz. 87 Visya: a vörösbor tartalma 
(orvosság is). 88 Állathang + kerti bútor. 90 
„Csak“ németül. 91 Járom + hiúságban van.

Függőleges sorok:
1 A 9 éves kisfiú a püspöknek a vízszintes 

1-en levő kérdésére, talpraesetten ezt válaszolta. 
(Nyílirány). 2 Odorheiu megyében lévő nagyköz- 
-eg. 3 Ukrajnai. 4 Megráz közepe. 5 Bűneitől sza­
badul + magvarul: óra. fi Duplázva: japán játék.
7 Newyorki. 8 Vissza: háziállat + hosszmérték. 
9 Nagyobb fürdőkön kell fizetni (névelővel). 10 
Kettős magánhangzó. 11 Kétszer tagadó szó + 
Szol vén v idegen szóval (fordítva.) 12 Szájak lati­
nul 13 Talaj. 14 Nesztelenül. 19 A függ. ?0-on 
folytatva: Lord Chesterfield egy társaságban, 
ahol több kifestett előkelő hölgy is jelenvolt. 
összetalálkozott Voltai revei. Nos. kérdezte az, Író 
hogv tetszenek Önnek a párizsi nők? A Lord 
csendesen felölte- .. » CzvfHnöV.s ?4 Ház! hun
állat ’fi Idegen tagadás. 29 Idegen halál. 31 Ro­
mán ’ helyesírás. 32 Pépesborogatás közismert or­

vosi neve. 35 Igekötő + sürgős. 38 Kettő + ró­
mai bronzérmek (ékezet, nélkül). 40 Vissza: Né 
met kakas + görög névelő. 41 Fúvó hangszer 4- 
Nenizet. 43 Indógermaui népfaj. 4-4 Vissza: idegen 
kötőszó + ceruza. 4fi Német tojás, ékeze-t nélkül 
+ német prepozíció. 47 Leány név. 49 Vissza: 
Hegvség Európa és Ázsia között. 52 Ékezettel 
vi-ztömeg. 53 Fonetikus mássalhangzó. 59 Magya­
rul üres + bőven, fii Első négy betű fordítva 
német hadikikötő + a többi egyenesen: dalolja. 
63 Cseh miniszterelnök + a 7 vezér egyike, fii 
Farágó rovar + Vissza: „borszőlőben" van. 66 La­
koma. f>9 Fordítva: Táplálék (3 betű) + ü-vel és 
ékezettel: kon verik észit és. 71 Filmez in észnő ke­
resztneve. 73 Vissza 3 betű: ir pálinka + ország­
határon áthozott áruk adója. 75 Kötőszó. 76 Iá.r. 
77 Magyarul álo-m. 79 Kedves háziállatom. 81 
Vissza: forraszt. 83 Viasza: „Zeneszin-mű“ néme­
tül. 84 Kúszónövény. 89 A vissz. 39-el azonos. 91 
Több nyelv prepozíciója.

A 34. számú keresztrejtvényünk helyes meg­
fejtése:

Vizsz. 1. A kincsnél becsesebb kitűnő jóhire 
nevednek. 17 Gulácsy, 71. Esteledik.

Függ. 1. A gazdag keveset nyugszik csendjé­
ben az éjnek. 2, Kukorica János, 9. Barabás, 48. 
Carmen lugubre, 60 + 92-n Vác victis!

Megfejtették: Dr Schweiger Béla, Adámko- 
vits A ládámé, Szabó Józsefné, Papp Mózes Zon- 
no Magdolna. Nádnedv Béla. Szabó Illés, Simon 
T.ujzi, Zakariás I. István, Zakariás Tibor. Basa 
Géza. Páll V. Géza, Lippcrt László, Rnkk Ferenc. 
Darvas Venánc. Wagner Ferencné. Patyáruszkv 
Erzsébet, Búzás Imre, Csaté Gyula. Minier Gá­
bor, Minier Károly, Dombrádv Gyula, ózv. Zák- 
noffy A nini né. Benedek Judit. Dombrádv Ferenc. 
Mártonffy Zoltánná, Sambach Károly, Szabó Zol­
tánná, Grocer Kon rád.

A sorsoláson Zakariás L István nyerte meg 
Balia L: Vaskuthy Gábor cimfl regényét. Postára 
tettük.

Püspökfürdői kedvezményes egyek
kiadóhivafolunkban kaphatók
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közgazdaság
Ícijflvversziiaet az értékálló valuták frontján

"" , .t___  ,i4 u, , L-nm,i!v közgazdászok
Amint röviden már jolontoUük ßon-m» 

francia pénzügyit szter oly javaslata 
n genfi Népi vétség p< nz igyi •' 1 ' ' •
l10ev azok íz i"intők, amelyek haj-andux va­
lutájuk értékállandóságát megvédeni, kos^ne.x 
egymással szövetségei. A francia kormány, a 
szövetség erősítése végett

hajlandó arra. hogy a valuta fando>i- 
,ásóért kezességet vállaló államok részére 

jelentős vámkedvezményeket léteit. 
Mindenki teljesen tisztában van azzal, nn- 

kép Franciaországnak ez a különleges ei 
1 cX - . i ad itt akaratnyí \ Lm ása vo tk p- 
pen az úgynevezett „amnyblokkos pen/po,^ 
tika arcvonalának kiépítését os spates iái m>-g
erősítését, célozza. , .M n lei es ire érdekes hogy Anglián kn ul 
Amerika is < nk érdeklé lest tanúsított i ]«- 
vaslat iránt s minden jel an a nnn.-t, 
n.éc azok az államok B hajlandók a vatmur:» 
fegyverszünetre, melyek eddig a ..szabadkéz 
fináncpolitikáját vallottak.

4 kisantant jegybankjainak kormány­
zóit is nagyban foglalkoztatja ez a nemzet­
köz; horderejű kérdés, amely szerencse»- 
kezű megoldás esetén az egesz mtaggaz- 
dasáq jövőjére sorsdöntő hah ' gyakorol­

hat.
Bármilyen szemszögből, bármilyen elgon­

dolás alapján vizsgáljuk ugyanis a helyzetet. 
— annyi tény. hogy _ t

a közgazda ígi - í s íg e ryik U iföbb okai 
a különböző pénzrendszerek nUervahitar 
ris bizonytalanságában találhatjuk meg.

Pénzszövetségek - helyesebben az egyes 
államoknak azonos pénzpolitikai e wmo es 
azonos érmeverési szabályokra vonatkozó meg­
állapodásai a múltban is voltak. A tizennyo.-

felforga'.ott. Ám a komoly közgazdászok jól 
tudják, hogy a

pénzügyi nyugvópont megteremtése a kon­
szolidáció aóiji'eltetele.

Bonnelt francia pénzügyminiszter akciója 
tehát a legkomolyabb megítélés szerint is kor­
szakalkotó s alig hisszük hogy erős ellenzéke 
támad, amikor tényleges es végleges dón e>r 
kerül az ügy. ___ .

Vegyen eqy próbavásárlást
Aszódi MiháhméRál

áas palota
Egy
xer,

Mazőiazdasági iieSyietielentés
Szeptember első fe eben kielégítő volt tz c-ő 

zée. azonban a hőmérséklet erős süllyedése kü­
lönböző károkat okozott.

Szalmástermények. A szalmástermények 
cs ínlése csakn <m m lenül b ‘ leződott. Az 
őszi vetéseket is mindenfele megkezd lek e- 
lenz.iven folytatják is. kivéve a sz.ara/.Mm a.tal 
sújtott földeken, amelyeke x megmunkálása t 
hozebben megy.

Tengeri. \ tengerinek -en ártott a nagv •«- 
razsáe \ f il dm ível ■- - 1 niszt írium statisz
tikói szerint körülbelül ISO ezer varrón tengőn 
termésre számíthatunk nz idén. Ez a s,al™ ', . 
mi K ' ’ mé k 1 lenes hiszen leg óbb
beV n még csak most kezdték a termes betaka­
rítását.

Beb V idei babtermés . Duna menten mtn- 
V.tnn kielégítő. Rszak-Dobrudz=ában közepes, 
míg Dél-Dobrudzsában nagyon jónak mondható.

Napraforgómag. \ közepesnél gyengébb az 
idei termék.

B irgonva, tdéi búrt nj a termésünk ki h ' ;
A székely megyékben i szaraZsáí nagy károkat

jivalódi olasz rizs 24 lei. egynegy-M 
fé'e zamat.« pörkölt kávé 35, 38, 40 
lnnék kávé hozzá gyári árban. Na- 

. . ' rrie* téa-vai. á la tescheni. egyni í
, , 16 tej Vj dióbél tó deka 8 lei. Block
,0/0 csokoládé 1 kocka 10 dk. 7 lei. Emenümlt 

m deka 8 lei. Xrany Corona trappista-
jl in laka G lei. Szalámi Herz. Podsudek,

•üss Bistrita, Tordai 10 deka 12 lei. Fr sa 
„ dél to v ü möl esők: uj füge, mazsola mogyo- 

mandula, kandiroz.ott gyümölcs oksó 
árakban.vo,

Aszódi Mihályrté-
nál Sas palota

S* *$

Veszek
üstházat üsttel, ugyan 
ott nagy takarék tűz­
hely eladó. Oradea, 
Str. Pavel No. 17.___ _

Kiadó
egyszobás, előszobái 
konyhás, modern la­

kás. Oradea, Str. Di- 
mitrie Cantemir 55.

Tölgyfa Íróasztal
és más bútorok eladók. 
Megtekinthetők d élű ta­
ni " órákban. Oradea, 
<: r. principcb 
No. 6.

Mihni

tll ld pUUtl«. 'A I <l 1 , • 1 (i
cadik század elejcn Ausztria megalapította

‘20 forintos" pénzlábat, melyhez később Bajor­
ország is csatlakozott. 1831-ben a delnőmet 
vámszövetség tagállamai állapodtak meg agy- 
6éges pénzrendszerben, melynek kom,ekeit 
j833-ben az, északnémet államok clrezdai pénz­
szövetsége is magára nézve kötelezőül loga- 
dott el.

Maradandó halasa azonban csak az úgy­
nevezett , latin uni.v-nak volt. — annak a 
nemzetközi pénzügyi szövetkezetnek nevezete­
sen amelyet 1865-ben a ..frankrendszer alp­
ján kötöttek meg Franciaország. Olaszország, 
Jtvkmrn és Svájc. Ez a pénzrendszer, melyhez 
később Spanyolország. Görögország es Horn a- 
nia is csatlakozott, hosszú időn át egesz a 
háború kitöréséig - biztosította szinte az egesz 
vüág gazdasági életének zavartalan pénzügyi 
lebonyolítását.

4: egyezmény következtében egy csapás­
ra megszűntek a szerződő államok nemzeti 

valué áriak árfolyamkilengése).
U nyegesi n hoz i rult az eur ipái álla- 

mok pénzpiacainak biztonságához az a szeren­
csés körülmény is. hogy

Németország rövidesen áttért a ..marka 
atajjra. a skandináv államok pedig a sved- 
nornég-d :n koronarendszerbe illeszked­

tek be.
Az O-ztrák-Macvar Monarchia vnluláris 

viszonyai ■ben az időb n még szerfölött bo­
nyolultak és

Wekerle Sándor nagyszabású elgondolá­
sának köszönhető, hogy a birodalom a „ko- 
rom“-rendszerrel átírt az aranyalapra, — 
noha sánta-valutaként bizonyos vonatko­
zásban megmaradt az osztrák értékű ezüst- 

pénz is.
A háború előtt azonban rend volt az euró­

pai pénzforgalom piacán.
Amerika is a legteljesebb bizalommal vi­
seltetett földrészünk államainak valuta! 

iránt.
A háború természetesen e térén is mindent

okozott. A különböző féregek hursonvabemg- 
„éaek is elvégezték a macuk pusztító munkáját, 
de"az általuk okozott kár nem nagy. _

Szőlő. A szőlőtermés mennyiségileg jóval 
meghaladja a múlt évek terméseit. Ha i .meleg 
VI6 még tart. úcv minőségileg sem lehet kifoaas. 
Mr annyi bizonyos, hogy lóval alatta marad az 
előző évek minőségeinek. A májusi f iff' ii.n.ts.i 
erősen érezhető Arad és Timis meg\ ckben.

Eladó
posztó női kábát 
fon, jogi könyvek. 
Alexandri No.

sv
Str.

Eladó magánház
3 szobás, komfortos 

Inkán, virágos udvar és 
E\ üiiiu'.c-- is. Oradea, 

Sir. Moldova No. í i-

Sortéskotera nuffymor'.cxbrn fedi P> ■ •, j
ót, „rakodik és szűnni azóta nem akar. X kisebb 
sertések i 8 hét alatt elpusztulnak, a nagyok 
7-8 hétig betegeskednek s vesul is ellen elpu. z- 
tulnak. Félős, hogy ar, esős időkben meg foko
zódni fog. ,

Textiláruk íorgalmi adó mentessége. A pénz­
ügyminisztérium mellett működő forgalmi adó- 
hiVottsás határozata szerint a rugalmas gyapot 
os selyemszöveteket és szalagokat kivonjak a 
forgalmi adó fizetésének kotelezettsege alól. A 
határozatot a pénzügyminiszter ele terjesztik 
jóváhagyás végett. Az új intézkedés minden való­
színűség szerint már október eiso napjaiban e 
vénybe lép.

Egy jó hangú zongora
jutányos áron eladó. 
Értekezni: Oradea. >n: 
M. Potnpiliu 3., utcai 
lakás. 

Magánház
5 szoba parkettes. com 
fort tol. mellékhclyisé- 
yck. szu term, istálló 
vaav garázs, novembei 
1 -töl kiadó. Str. Nie 
.liga No. 45.

3 szoba,
előszoba, fürdőszobás, 
modern lakás novem­
ber J-re k iadó. Or idea, 
sir. Aurél Viaicu 31 -a.

Eladó
Meteor kályha. B od­
úik. Biilevardul Ferdi- 
nand No. 36 Oradea.

Kiadó
magános úriember re 

szere külöubejáratu 
utcai parke ties btito-
. , ■ , ,i * szoba a z. on italra. 
Oradea. Búi. ^ Regele 
Ferdinand No. 34

legtöbbet
fizet aranyért, ezüstért, 
brilliánsért HERBST 
ékszeráruház, Regele 
Ferdinand No, 3.

Állásnélküli
katolikus. 32 éves pos­
tamesternő, házvezető­
nőnek menne p léhán iá

i, lehetőleg korosabb 
paphoz. Cint: Feketenc. 
Corund, Jud. Odorheiu

VE j

■

fissem

Oltárképeket,
kétoldalas lob .ffölté

„eket, stációképeket,
vászonra festve, mfiv-* 
v.t kiviietben szalut,
templomokat uiJáte, 
és aranyoz.
István alt. fs 
Jud. Arad.

Herling 
stő Sírt»-

Dskocstt-
A
Be
ro.

bécsi légi badnynhorlatokon jelképesen „lángbnboritottak“ egv vülamos ^ ^
..„hon a napokban zajlottak le az első nagyszabású légi hadgyakorlatok. ^u?-v aniel^ 
. fölött keringő ..ellenséges" repülőgépek látszanak, előtérben egy villamost on 3 , 

eltaláltak a repülők bomba; és jelképes ..lángokban alti.

Kiadja az Erdélyi Lapok Lapkiadó Rt.
Készült a Szent László-nyomda RV körlorgógépón, Oradea, Str. Regele Carol IL N-

Főszerheazto t
dr Padi Afp

Féüfss il!
iisii!

ínnitzer Tivad 
nuncius a rét

Budapestről^ jelenti
s magyarországi ka toli
az Országos Katolikus
immár a huszonhatod1 
ben az évszázadban. E: 
szén a gyermek probl 
megbeszélésére fordítja 
nagygyűlés tartani. A 
megragadó ünnepségek 
szag fővárosában. A n 
tálal az ország többi 
sebb faluban is megszi 
hosszáig szállott mind 
hogy az ország egész 
együttérzését, hirdesse.

Budapesten a 2€ 
nagygyűlés ünnepélye 
geti iparcsarnok előtti 
A főbejárat előtt eim 
nyekkel es virágokkal 
állítottak fel. A hata 
szinü és apostoli zás 
ragyogó napsütésben 
Iparcsarnok környéke, 
lak helyet, az előkelős 
dőlt, az ünnepi Veni 5 
után megindult a néj 
több. mint tízezer er 
csarnok előtt és közel 

Pontban tíz órai 
esi biboros-érsek s 
Jusztinián hercegprir 
A MÁV száztagú fuv 
után a központi szén 
piarista teológusok el 
dt című egyházi dal 
vei. Azután a herceg 
féje alatt a papnöve-r 
népies egyházi éneke

Serédi Jusz 
a család és a 

az állami és
A mise végén 

himnuszt énekelte 
hercegprímás meg 
'pzölte a megjeler 
yNel. meleg szava 
many Péter Tu 

jubileumáról, 
a család és a 

;°:!l ás azt hangos 
[t.aclat a gyermek 

mert csak az 
Bk nagy súlyt fe 
a ^;ára. A társ 

e8yüU kell dolgoz


